
В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Рай (Непал), заместитель 
Председателя.

Заседание открывается в 15 ч 00 мин.

Пункт 69 повестки дня (продолжение)

Укрепление координации в области 
гуманитарной помощи и помощи в случае 
бедствий, предоставляемой Организацией 
Объединенных Наций, включая специальную 
экономическую помощь

Доклад Генерального секретаря (A/77/362)

a) Укрепление координации в области
чрезвычайной гуманитарной помощи
Организации Объединенных Наций

Доклады Генерального секретаря (A/77/72,
A/77/318, A/77/361)

Проекты резолюций (A/77/L.30, A/77/L.32,
A/77/L.35)

b) Помощь палестинскому народу

Доклад Генерального секретаря (A/77/93)

Проект резолюции (A/77/L.34)

c) Специальная экономическая помощь
отдельным странам и регионам

d) Укрепление международного
сотрудничества и координация усилий в
деле изучения, смягчения и минимизации
последствий чернобыльской катастрофы

Доклад Генерального секретаря (A/77/537)

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-фран-
цузски): В настоящее время наш мир переживает 
непрерывную череду стремительно развивающихся 
масштабных гуманитарных кризисов. Прошедший 
год был особенно трудным, о чем свидетельствуют 
опубликованные в этом году многочисленные 
доклады Генерального секретаря. Международное 
сообщество сталкивается с огромным количеством 
проблем, которые в силу своего взаимосвязанного 
характера усугубляют гуманитарные потребно-
сти и замедляют прогресс в реализации Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года. Гуманитарным организациям ежедневно 
приходится реагировать на кризисы, связанные не 
только с политическими и вооруженными конфлик-
тами, но и с экстремальными климатическими 
явлениями и их последствиями, такими как засухи, 
наводнения, оползни, землетрясения и цунами, а 
также устранять соответствующие многочисленные 
риски и тяжелые последствия, начиная с отсутствия 
продовольственной безопасности и заканчивая 
вынужденным перемещением людей. Наряду с этим 
пандемия коронавирусной инфекции (COVID-19) и 
ее прямые и косвенные последствия продолжают 
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оказывать сильное негативное воздействие на наибо-
лее уязвимые слои населения, особенно на женщин 
и детей, которые страдают в несоразмерно боль-
шей степени. Поэтому Организация Объединенных 
Наций в координации с государствами-членами 
призвана активизировать свои усилия и продол-
жать укреплять координацию работы по оказанию 
чрезвычайной гуманитарной помощи с целью 
эффективно удовлетворять потребности растущего 
числа людей, пострадавших от этих гуманитарных 
кризисов.

Если мы действительно хотим успешно 
снизить риск стихийных бедствий, конфликтов и 
гуманитарных кризисов, мы должны вкладывать 
больше средств в деятельность по предотвраще-
нию, особенно с помощью упреждающего подхода, 
и реализацию Сендайской рамочной программы 
по снижению риска бедствий. Системы раннего 
предупреждения должны быть комплексными, 
поскольку своевременное предоставление гибкого 
финансирования для обеспечения готовности и 
оперативного реагирования в сочетании с прогнози-
рованием климата позволяет спасти больше жизней. 
Сейчас нам также необходимо больше «зеленых» 
партнерств и экспериментальных проектов с целью 
адаптации сельского хозяйства к последствиям 
изменения климата.

Ввиду вызывающего тревогу отсутствия 
продовольственной безопасности и сопутствующих 
рисков голода как никогда необходимо прини-
мать комплексные и скоординированные меры 
реагирования посредством осуществления гума-
нитарной деятельности в дополнение к усилиям в 
области развития и миростроительства. Поэтому 
наш долг — работать вместе в рамках разносто-
ронней и многообразной системы гуманитарного 
партнерства, включающей государства-члены, 
Организацию Объединенных Наций, ее фонды 
и программы, международные и региональные 
гуманитарные организации и гражданское обще-
ство, чтобы преодолеть дефицит финансирования 
и в конечном итоге облегчить страдания наиболее 
уязвимых групп населения.

В этой связи Марокко высоко оценивает 
усилия и руководящую роль Генерального секретаря 
Антониу Гутерриша, а также главы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-на Мартина 
Гриффитса и других соответствующих учреждений 
Организации Объединенных Наций и воздает им 

должное за их достойную восхищения гуманитар-
ную деятельность. Мы также хотим отдать должное 
гуманитарным работникам на национальном и 
международном уровнях за самоотверженность, 
которую они проявляют, работая в самых опасных 
регионах мира. Эти гуманитарные организации 
должны иметь возможность выполнять свою благо-
родную задачу в условиях полной безопасности 
и без какого-либо политического вмешательства. 
В этой связи Королевство Марокко призывает 
международное сообщество к дальнейшей мобили-
зации усилий с целью гарантировать безопасность 
медицинского и гуманитарного персонала и предот-
вратить дезинформацию, распространение ложной 
информации и случаи разжигания ненависти.

Гуманитарная деятельность является 
фундаментальным и структурным направлением 
внешней политики Марокко, разработанной благо-
даря просвещенному видению Его Величества 
короля Мухаммеда VI. В этой связи мы всегда 
были привержены поддержке гуманитарной 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
особенно посредством оказания финансовой 
помощи Центральному фонду реагирования на 
чрезвычайные ситуации и предоставления других 
своевременных взносов в совместные страновые 
фонды с учетом национальных обстоятельств и 
приоритетов. В 2022 году Марокко предоставило 
финансовую помощь в размере 1,5 млн долл. США 
для поддержки многих наших братских стран, вклю-
чая Йемен, Тонгу и Пакистан, с целью смягчения 
последствий гуманитарных кризисов, с которыми 
им пришлось столкнуться в этом году. Кроме того, 
в соответствии с королевскими директивами мы 
разработали гуманитарную операцию в интересах 
около 20 братских стран Африки, а также Комиссии 
Африканского союза в Аддис-Абебе, предоставив 
на безвозмездной основе 228 тонн продукции для 
борьбы с пандемией COVID-19. По указанию Его 
Величества наши вооруженные силы развернули 
19 полевых госпиталей и активно предоставляли 
медицинские услуги местному населению и бежен-
цам в 14 странах на четырех континентах. Кроме 
того, мы укрепили наши усилия по смягчению 
гуманитарных кризисов посредством эффективного 
вклада в операции по поддержанию мира. Осознавая 
важность взаимосвязи между миром, гуманитар-
ной деятельностью и развитием, мы работаем над 
поддержкой сотрудничества Юг-Юг и трехсто-
роннего сотрудничества, в рамках которых акцент 
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сделан на продвижении устойчивых инициатив и 
партнерств и содействии развитию человеческого 
потенциала и инвестиций в производственные 
сектора, обеспечивающие экономический рост и 
занятость.

Для того чтобы решить беспрецедентные 
гуманитарные проблемы современного мира, мы 
должны обеспечить полное соблюдение между-
народного гуманитарного права и усилить его 
применение. В этой связи необходимо неукосни-
тельно соблюдать гуманитарные принципы 
гуманности, нейтралитета, беспристрастности и 
независимости при любых обстоятельствах.

В заключение хочу отметить, что Королевство 
Марокко поддерживает три гуманитарные резолю-
ции, которые будут приняты сегодня (A/77/L.30, 
A/77/L.32, A/77/L.35), и хотело бы поблагодарить 
их сокоординаторов - Швецию, Европейский союз 
и Бангладеш от имени Группы 77 и Китая — за их 
усилия по достижению компромисса по текстам.

Г-жа Нисихара (Чили) (говорит по-испански): 
Чили благодарит Генерального секретаря за его 
доклад о помощи палестинскому народу (A/77/93) за 
период с 1 апреля 2021 года по 31 марта 2022 года, 
в котором приводится описание усилий, прила-
гаемых Организацией Объединенных Наций и ее 
учреждениями в сотрудничестве с правительством 
Палестины, донорами и гражданским обществом 
в поддержку палестинского народа и его инсти-
тутов. Чили с большой озабоченностью отмечает 
рост насилия в отчетный период, особенно эскала-
цию конфликта между Израилем и палестинскими 
вооруженными группировками в секторе Газа в 
мае 2021 года, в ходе которого были убиты более 
200 палестинцев, девять израильтян и три гражда-
нина других стран, проживавших на территории 
Израиля. Все случаи гибели людей должны быть 
осуждены независимо от того, где они происходят 
и при каких обстоятельствах. Мы осуждаем гибель 
людей и надеемся, что виновные будут привлечены 
к ответственности.

Кроме того, необходимо положить конец 
причинению значительного материального ущерба 
в результате этого конфликта. Чили сожалеет, 
что, несмотря на усилия системы Организации 
Объединенных Наций, гуманитарные и экономиче-
ские потребности палестинского народа, а также его 
потребности в области развития растут с каждым 
годом, что отражает масштабы кризиса в области 

экономики и здравоохранения, с которым сталки-
ваются жители оккупированной территории. В этой 
связи мы вновь подчеркиваем, насколько важно 
оказывать в рамках усилий по реагированию на 
кризис срочную помощь на местах и создать меха-
низмы, способные облегчить финансовые трудности 
таких учреждений, как Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ.

Чили вновь заявляет о своем осуждении 
непропорционального применения силы в этом 
конфликте, которое приводит к многочисленным 
жертвам и ранению тысяч людей. Любое неизбира-
тельное применение насилия против гражданского 
населения не имеет оправдания. Оно является нару-
шением международного гуманитарного права 
и международного права прав человека и непри-
емлемо для международного сообщества. Мы 
настоятельно призываем стороны соблюдать свои 
международные обязательства по защите граждан-
ского населения. Мы вновь заявляем, что любое 
насилие со стороны любой из сторон конфликта 
в отношении гражданского населения, особенно 
женщин и детей, должно быть прекращено. В то же 
время мы призываем к мирному сосуществованию 
двух народов, что позволило бы наладить диалог 
между Палестиной и Израилем для поиска проч-
ного, справедливого и устойчивого решения. Наша 
страна будет продолжать поддерживать усилия по 
достижению решения, основанного на принципе 
существования двух независимых государств в 
пределах безопасных и международно признанных 
границ. Правительство Чили подтверждает свою 
позицию по вопросу о Палестине, основанную на 
уважении международного права в соответствии с 
резолюциями Организации Объединенных Наций, 
которые поощряют законное право палестинского 
народа на свободное, суверенное и независимое 
государство в духе достижения справедливого и 
прочного мира.

В заключение хочу отметить, что Чили —
страна, где проживает крупнейшая палестинская 
диаспора, — выражает свою солидарность с пале-
стинским народом. Мы подчеркиваем ценный вклад 
иммигрантов палестинского происхождения в 
жизнь и развитие нашей страны.

Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по-ан-
глийски): Для меня большая честь выступить 
с совместным заявлением от имени Индии и 
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Швеции по пункту повестки дня, озаглавленному 
«Укрепление координации в области гуманитарной 
помощи и помощи в случае бедствий, предоставля-
емой Организацией Объединенных Наций, включая 
специальную экономическую помощь». Наше 
совместное заявление отражает нашу общую 
приверженность укреплению системы Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы она могла реаги-
ровать на сложные гуманитарные вызовы нашего 
времени.

Прежде всего мы хотели бы воздать долж-
ное десяткам тысяч гуманитарных и медицинских 
работников Организации Объединенных Наций 
по всему миру, которые находятся на переднем 
крае совместного реагирования на чрезвычайные 
гуманитарные ситуации, зачастую подвергая себя 
огромному личному риску и жертвуя собой. 
Считаем, что главная ответственность за обеспече-
ние защиты и оказание помощи в условиях любого 
гуманитарного кризиса лежит на соответствую-
щей стране и ее национальном правительстве. В 
то же время международная гуманитарная помощь 
должна оказываться беспристрастно в соответствии 
с руководящими принципами, изложенными в 
резолюции 46/182 и других соответствующих резо-
люциях. Индия и Швеция по-прежнему привержены 
соблюдению принципов гуманности, нейтралитета, 
беспристрастности и независимости при реагиро-
вании на любую гуманитарную ситуацию. Считаем 
также, что основой всех мер по оказанию гумани-
тарной помощи должно оставаться соблюдение 
принципов Устава Организации Объединенных 
Наций, включая уважение суверенитета, политиче-
ской независимости и территориальной целостности 
государств-членов.

Масштабы и размах некоторых беспреце-
дентных стихийных бедствий, которые происходят 
в мире в последние пару лет, а также ряд других 
сложных чрезвычайных ситуаций не только оказали 
давление на систему гуманитарного реагирования, 
но и затормозили прогресс в реализации Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года и целей в области устойчивого развития. 
Мир до сих пор переживает последствия пандемии, 
которые привели к экономической нестабильности, 
нарушению работы глобальных рынков и росту 
масштабов нищеты. В сфере развития успехи, 
достигнутые на таких направлениях, как обеспе-
чение занятости, продовольственная безопасность, 
образование и здравоохранение, оказались серьезно 

подорваны, а в некоторых случаях и вовсе были 
сведены на нет. Чаще всего в наибольшей степени 
страдают наиболее уязвимые слои населения. 
Индия и Швеция высоко ценят потенциал системы 
Организации Объединенных Наций в плане коор-
динации усилий благодаря работе Координатора 
чрезвычайной помощи и Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов, и мы призываем всех 
субъектов продолжать активизировать поддержку 
работы Управления.

В последнем докладе «Обзор гуманитар-
ной ситуации в мире», опубликованном всего 
несколько дней назад, подробно описываются 
гуманитарные проблемы, с которыми сейчас стал-
кивается мир. Как подчеркивает Генеральный 
секретарь, 2022 год был отмечен чрезвычайными 
событиями. Конфликты и напряженность во всем 
мире вызвали беспрецедентные проблемы в области 
глобальной продовольственной и энергетической 
безопасности. Пандемия коронавирусного забо-
левания (COVID-19), стихийные бедствия, такие 
как наводнения, и изменение климата продолжают 
вызывать и усугублять гуманитарные чрезвычай-
ные ситуации. В докладе «Обзор гуманитарной 
ситуации в мире, 2023 год» содержится призыв к 
выделению 51,5 млрд долл. США на цели оказания 
жизненно важной помощи 230 миллионам наиболее 
уязвимых людей. Это колоссальный вызов для всего 
международного сообщества, и мы не можем позво-
лить себе недооценивать его значение.

Хотя в докладе описаны мрачные перспек-
тивы, есть и некоторые обнадеживающие показатели 
деятельности Организации Объединенных Наций 
и всей гуманитарной системы. Улучшился 
сбор данных, и такие гибкие инструменты, как 
Центральный фонд реагирования на чрезвычай-
ные ситуации и совместные страновые фонды, 
позволили оперативно перенаправить ресурсы 
на удовлетворение самых острых потребностей. 
Частный сектор все чаще выступает в роли сильного 
и творческого партнера традиционных гуманитар-
ных организаций. Расширение глобального доступа 
к Интернету в сочетании с последними инноваци-
онными технологиями открывает возможности для 
совершенствования гуманитарной деятельности. 
Например, благодаря искусственному интел-
лекту появилась возможность составить карту 
вспышек пандемии, беспилотные летательные 
аппараты доставляли медицинские принадлеж-
ности и образцы для тестирования, а с помощью 
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трехмерных принтеров было обеспечено произ-
водство защитных лицевых экранов, комплектов 
средств индивидуальной защиты и аппаратов 
искусственной вентиляции легких. Кроме того, 
во время пандемии активизировалось сотрудни-
чество в рамках гуманитарной деятельности и 
усилий в области развития и миростроительства. 
Улучшилась локализация гуманитарной работы. 
Опираясь на эти достижения, мы сможем удовлет-
ворять потребности нуждающихся в гуманитарной 
помощи в будущем.

Серьезную обеспокоенность по-прежнему 
вызывает применение в ситуации вооруженного 
конфликта насилия в отношении гуманитарных 
работников. Мы выражаем соболезнования семьям 
сотрудников гуманитарных организаций, кото-
рые, по сообщениям, были убиты за последний 
год. Решительно осуждаем любые нападения на 
гуманитарных работников и угрозы в их адрес. 
Государства-члены должны принять все возмож-
ные меры для обеспечения защиты гуманитарного 
персонала и гуманитарных организаций в соот-
ветствии с нормами международного права. Все 
гуманитарные организации должны строго придер-
живаться политики абсолютной нетерпимости в 
отношении сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ных надругательств и обеспечивать адекватную 
защиту жертв.

Сохраняющийся дефицит финансирования 
гуманитарных призывов по-прежнему представ-
ляет собой серьезную проблему. Сегодня работа 
гуманитарных систем зависит от финансирования, 
поступающего от весьма ограниченного количества 
доноров: в настоящее время 10 доноров обеспечи-
вают 90 процентов всего объема гуманитарного 
финансирования. Такая ситуация неприемлема. 
Мы призываем государства-члены рассмотреть 
возможность увеличения своего вклада в систему 
гуманитарной помощи Организации Объединенных 
Наций, включая Глобальный план гуманитарного 
реагирования на пандемию COVID-19, совместные 
страновые фонды и Центральный фонд реагирова-
ния на чрезвычайные ситуации (СЕРФ), давними 
донорами которого являются Индия и Швеция. 
Мы также хотели бы подчеркнуть ценность предо-
ставления нецелевого, гибкого финансирования и 
оказания поддержки нашим гуманитарным партне-
рам на предсказуемой основе.

Считаем, что в рамках нашего подхода к 
гуманитарному реагированию первостепенное 
внимание должно уделяться пострадавшим. Это 
позволит обеспечить уважение человеческого 
достоинства и гибкость при определении перечня 
товаров и услуг, в которых пострадавшее населе-
ние нуждается больше всего. Общепризнанным 
фактом является необходимость обеспечения боль-
шей взаимодополняемости между гуманитарной 
деятельностью и сотрудничеством в целях разви-
тия. Деятельность национальных правительств и 
международного сообщества в области развития 
должна быть сосредоточена на снижении рисков 
и факторов уязвимости, что будет способство-
вать повышению жизнестойкости и укреплению 
потенциала. Мы призываем продолжить работу по 
повышению согласованности между гуманитар-
ными усилиями и усилиями в области развития и 
миростроительства при полном соблюдении манда-
тов соответствующих организаций.

Индия, руководствуясь своей древней фило-
софией представления о мире как о единой семье, 
активно выступает в защиту других развиваю-
щихся стран, оказывая им поддержку и помощь в 
чрезвычайных гуманитарных ситуациях, в том 
числе вызванных стихийными бедствиями. Эти 
усилия варьировались от незамедлительных поста-
вок предметов первой необходимости для оказания 
чрезвычайной помощи до экстренной эвакуации 
весьма большого числа людей различных нацио-
нальностей из пострадавших районов. Что касается 
дальнейших шагов, то мы должны выйти за рамки 
оказания чрезвычайной помощи и помощи в восста-
новлении. Призыв Индии содействовать повышению 
устойчивости инфраструктуры к бедствиям через 
Коалицию за устойчивую к бедствиям инфра-
структуру находит отклик во всем мире, о чем 
свидетельствует большое количество стран, присое-
динившихся к ее уставу. Членский состав Коалиции 
увеличился и насчитывает сегодня 30 стран и семь 
многосторонних организаций. Некоторые страны 
поддерживают ее мандат путем предоставления 
технической помощи и финансовых ресурсов. 
Кроме того, в прошлом году Коалиция запустила 
стратегическую инициативу по малым остров-
ным развивающимся государствам (МОСТРАГ) 
«Инфраструктура для устойчивых островных госу-
дарств». Предполагается, что процесс ее реализации 
будет осуществляться под фактическим руковод-
ством МОСТРАГ с целью достижения устойчивого 
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развития на основе системного подхода к разви-
тию качественной, устойчивой и инклюзивной 
инфраструктуры.

Одним из главных приоритетов нового прави-
тельства Швеции является оказание гуманитарной 
помощи. Швеция остается одним из крупнейших 
гуманитарных доноров. В 2022 году Швеция выде-
лила на гуманитарную помощь рекордную сумму 
в размере свыше 900 млн долл. США. Швеция 
будет и впредь решительно выступать в поддержку 
оказания гуманитарной помощи в соответствии 
с применимыми принципами и играть ведущую 
роль в сфере разработки новых, инновационных и 
эффективных путей решения проблем, с которыми 
мир сталкивается в гуманитарной сфере. В рамках 
своего председательства в Европейском Союзе 
(ЕС) Швеция совместно с Европейской Комиссией 
проведет в марте следующего года в Брюсселе 
Европейский гуманитарный форум. Мы рассчи-
тываем обсудить с международными партнерами 
основные стратегические вызовы, стоящие сегодня 
перед гуманитарной системой.

Индия и Швеция по-прежнему особенно 
обеспокоены ухудшением глобальной ситуации в 
области продовольственной безопасности. Индия и 
Швеция полностью поддерживают Черноморскую 
инициативу по зерну и приветствуют объявле-
ние 17 ноября о продлении срока ее действия еще 
на 120 дней, а это означает, что украинские зерно, 
продукты питания и удобрения могут и впредь 
экспортироваться из черноморских портов. Швеция 
выделила около 50 млн долл. США на обеспечение 
доставки пшеницы с Украины в Йемен, Сомали и 
Судан в рамках гуманитарной помощи людям, стал-
кивающимся с проблемой острого голода. Чтобы 
помочь странам с низким уровнем дохода бороться с 
ростом цен и нехваткой продуктов питания, Индия 
экспортировала более 1,8 млн тонн пшеницы в 
нуждающиеся страны, в том числе в Афганистан, 
Мьянму, Судан и Йемен.

Гуманитарная система ежедневно облегчает 
существование наиболее уязвимых людей. Она 
оказывает помощь тем людям, которые страдают 
больше всего, и спасает жизни в самых тяжелых 
условиях в разных регионах мира. Но мы должны 
обеспечить, чтобы 2023 год не стал годом развала 
этой системы. Мы все несем за это ответственность. 
Творческий подход и масштаб наших мер реаги-
рования должны соответствовать конкретному 

характеру проблемы. Наши страны, Индия и 
Швеция, вновь заявляют о своей приверженности 
сотрудничеству со всеми государствами-членами в 
целях обеспечения единого и эффективного реаги-
рования на глобальные гуманитарные вызовы. 
Сегодняшние прения предоставляют возможность 
направить решительный и единодушный сигнал 
поддержки тем, кто нуждается в гуманитарной 
помощи, а также гуманитарным организациям 
во всем мире. Индия присоединяется к Швеции 
и призывает делегации принять гуманитарный 
проект резолюции (A/77/L.32) консенсусом.

Г-н Аладжми (Кувейт) (говорит по-араб-
ски): Наша делегация рада принять участие в этих 
прениях по вопросу об укреплении координа-
ции в области гуманитарной помощи и помощи в 
случае бедствий, предоставляемой Организацией 
Объединенных Наций, включая специальную 
экономическую помощь.

Государство Кувейт, его руководство и народ 
твердо убеждены в важности уделения первосте-
пенного внимания гуманитарной деятельности, 
механизмы и возможности которой основаны на 
богатой исторически сложившейся в обществе 
традиции оказания помощи, передаваемой нашими 
предками из поколения в поколение. Наша мусуль-
манская религия учит нас также протягивать руку 
дружбы тем, кто больше всего в ней нуждается. В 
Священном Коране говорится:

«Тем, кто расходует свое имущество (на дело 
Аллаха) ночью и днем, тайно и явно, угото-
вана награда у их Господа. Они не познают 
страха и не будут опечалены» (Священный 
Коран, II:274).

Участившиеся споры и бедствия, с кото-
рыми сталкивается мир - как природные, так и 
антропогенные, - приводят к серьезным гумани-
тарным и экономическим последствиям. Кроме 
того, они усугубляют проблему отсутствия продо-
вольственной безопасности и увеличивают число 
перемещенных лиц и беженцев. Все это увеличивает 
нагрузку на Организацию Объединенных Наций и 
соответствующих партнеров и усложняет их работу 
по решению гуманитарных проблем и проблем в 
области развития и координации гуманитарных 
усилий. С учетом этого факта и соответствующих 
резолюций и докладов Генеральной Ассамблеи 
о предоставлении гуманитарной помощи, 
Государство Кувейт вновь заявляет о важности 
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укрепления и координации деятельности по оказа-
нию оперативной гуманитарной помощи и помощи 
в случае бедствий и кризисов, предоставляемой 
Организацией Объединенных Наций для спасения 
жизни людей.

Мы отмечаем доклады Генерального секретаря 
по пункту 69 повестки дня. Мы разделяем выражен-
ную в его докладе (A/77/362) озабоченность по поводу 
того, что миллионы людей были вынуждены поки-
нуть свои дома, утратили средства к существованию 
и сталкиваются с голодом и болезнями. Их поло-
жение усугубляется распространением пандемий, 
прежде всего пандемии коронавирусной инфекции 
(COVID-19) и ее катастрофических последствий. 
Более 1,8 миллиона человек погибли, а масштабы 
нищеты увеличились в результате конфликтов, актов 
насилия и преследования, которые повлекли за собой 
серьезные последствия и привели к грубым наруше-
ниям норм международного права и международного 
гуманитарного права во многих частях мира.

В своем докладе Генеральный секретарь 
(A/77/93) также подчеркнул страдания палестин-
ского народа на оккупированной территории. Это 
прямое подтверждение многочисленных системати-
ческих нарушений, совершенных оккупационными 
властями, включая расширение поселений, снос 
домов, принудительные выселения, ограждение 
территорий и введение ограничений на свободное 
передвижение людей. В докладе также подчерки-
вается, что длительная военная оккупация оказала 
серьезное воздействие на гуманитарную, социальную 
и политическую жизнь палестинцев и их способность 
осуществлять свои самые основные права. Кроме 
того, оккупационные власти продолжают совершать 
акты насилия против безоружных палестинских 
гражданских лиц и сохраняется несправедливая 
блокада сектора Газа.

В заключение хотелось бы отметить, что мы 
высоко оцениваем жизненно важную и результа-
тивную работу различных органов и подразделений 
Организации Объединенных Наций, а также их 
партнеров по оказанию поддержки и координа-
ции гуманитарной и чрезвычайной помощи во всем 
мире. Высоко ценим также работу сотрудников 
Организации Объединенных Наций и всех гумани-
тарных организаций, которая приобретает все более 
важное значение. Они неустанно осуществляют 
гуманитарную деятельность. Выражаем им благо-
дарность и признательность.

Г-н Абузайд Шамселдин Ахмед Мохамед 
(Судан) (говорит по-арабски): Делегация нашей страны 
изучила доклады Генерального секретаря по пункту 
69 a) повестки дня (A/77/72, A/77/318 и A/77/361), в 
которых описывается опасная гуманитарная ситуация 
во всем мире, сложившаяся в результате стихийных 
бедствий, вызванных изменением климата, в том 
числе разрушительными наводнениями, сильными 
засухами, ураганами и другими явлениями, не говоря 
уже о затяжных и новых конфликтах. Такие бедствия и 
конфликты наносят огромный ущерб инфраструктуре 
некоторых стран и вызывают массовое перемещение и 
переселение людей. Они также приводят к дефициту 
продовольствия в некоторых регионах, от которого в 
основном страдают пожилые люди, женщины и дети.

В связи с этим настоятельно необходимо в 
приоритетном порядке искать пути и средства прео-
доления краткосрочных и долгосрочных последствий. 
Кроме того, необходимо активизировать усилия 
по сбору средств для оказания экстренной помощи 
пострадавшим от наводнений, засух, пандемий и 
болезней не только для спасения их жизней, но и для 
восстановления инфраструктуры и создания условий, 
способствующих возобновлению их деятельности и 
гарантирующих их жизнестойкость в будущем.

Делегация нашей страны высоко оценивает 
роль Организации Объединенных Наций, особенно 
Управления Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарных вопросов, и гуманитарных 
организаций, которые оказывают пострадавшим гума-
нитарную помощь. Вместе с тем призываем расширять 
партнерские отношения с региональными и между-
народными организациями и донорами. Призываем 
также координировать действия с местными сообще-
ствами, чтобы обеспечить соответствующий уровень 
оказания услуг и сбалансировать приоритеты таким 
образом, чтобы удовлетворить гуманитарные потреб-
ности каждого. Важно уделять должное внимание 
восстановлению инфраструктуры, разрушенной в 
результате наводнений и конфликтов, в том числе 
школ, домов, медицинских учреждений и дорог. Это 
всегда важно, поскольку способствует возвращению 
перемещенных лиц и оказанию помощи детям, чьи 
школы были разрушены. Кроме того, такая работа 
позволяет удовлетворить потребности пострадавших, 
особенно проживающих в сельскохозяйственных 
районах, а также нормализовать ситуацию и помочь 
им вернуться к привычному образу жизни.
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Делегация Судана подчеркивает важность 
увязки гуманитарной работы с миростроитель-
ством, о чем говорилось в некоторых докладах. 
Опыт показывает, что при чрезвычайных ситуациях 
и бедствиях гуманитарная помощь должна вклю-
чать создание проектов по обеспечению средств к 
существованию, а также инициативных пилотных 
проектов, дающих людям и их семьям уверенность в 
завтрашнем дне. Такие проекты призваны помогать 
избежать миграции, перемещения или напряженно-
сти и снижать острую потребность в гуманитарной 
помощи. Эти проекты должны также предотвратить 
формирование зависимости людей от гуманитарной 
помощи.

Гуманитарную помощь должна оказываться 
своевременно и быть направленной на расширение 
возможностей и защиту гуманитарных работников 
при соблюдении основных принципов гуманитарной 
деятельности, а именно транспарентности, беспри-
страстности, нейтральности, независимости и 
недискриминации. При осуществлении гумани-
тарной деятельности настоятельно необходимо 
координировать усилия и налаживать сотрудни-
чество между правительствами, Организацией 
Объединенных Наций и гуманитарными организа-
циями. Судан пережил несколько кризисов, а также 
гуманитарных катастроф и стихийных бедствий, 
последними из которых стали проливные дожди и 
наводнения, обрушившиеся на большинство штатов 
страны в этом году в сезон дождей. Это привело 
к серьезным и широкомасштабным поврежде-
ниям инфраструктуры и общественных объектов, 
перемещению тысяч семей и срыву процесса школь-
ного обучения. Правительство незамедлительно 
взялось за дело, чтобы устранить краткосрочные 
последствия. Однако кризис оказался сильнее, 
чем ожидалось, остаются большие проблемы, и 
поэтому для оказания помощи пострадавшим 
необходима поддержка международного сооб-
щества и Организации Объединенных Наций. 
Принципиально важно не допустить политизации 
такой поддержки.

Г-н Фреми (Франция) (говорит по-французски): 
Делегация Франции присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Европейского союза 
(см. A/77/PV.44), и хотела бы сделать следующие 
замечания в своем национальном качестве.

С обеспокоенностью выслушали заявления 
об увеличении масштабов гуманитарных потребно-
стей, которые достигли беспрецедентного уровня. 
Организация Объединенных Наций предупреж-
дает, что в 2023 году в гуманитарной помощи будут 
нуждаться 339 миллионов человек. В этой связи 
Франция полностью готова к действиям. 

Во-первых, хотел бы напомнить, что все 
мы связаны требованиями международного 
гуманитарного права и необходимостью сохра-
нять гуманитарное пространство. Гуманитарные 
работники, включая местный персонал, все чаще 
подвергаются нападениям. Моральный долг и 
обязанность международного сообщества — оказы-
вать содействие тем, кто, рискуя жизнью, помогает 
людям на местах. Виновные в нападениях на гума-
нитарных работников и их соучастники должны 
быть привлечены к ответственности и наказаны. 
Франция призывает гарантировать быстрый, безо-
пасный и беспрепятственный гуманитарный доступ 
всюду, где люди нуждаются в помощи. Наша страна 
полностью готова оказывать помощь пострадавшим 
от гуманитарных кризисов на Украине, в Африке, 
на Ближнем и Среднем Востоке. Чрезвычайная 
гуманитарная ситуация обусловлена, в частности, 
изменением климата, которое вызывает стихийные 
бедствия, как в Пакистане, или беспрецедентные 
засухи, как на Африканском Роге.

Кроме того, первыми жертвами конфликтов 
по-прежнему становятся гражданские лица. В усло-
виях российской агрессии против Украины Россия 
намеренно совершает нападения на гражданских 
лиц и использует зимние холода в качестве оружия 
войны. Ввиду глобального дефицита продоволь-
ствия, которое усугубляется российской агрессией 
на Украине, подход Франции основан, в частности, 
на трех инициативах. Первая — это «коридоры 
солидарности» Европейского союза. Вторая — это 
Миссия по обеспечению продовольственной и сель-
скохозяйственной устойчивости, приступившая 
к работе в марте для оказания поддержки стра-
нам, сильнее всего пострадавшим от глобального 
продовольственного кризиса. Третья — операция 
«Спасите урожай», о начале которой 23 сентября 
объявил президент Франции вместе со своими 
партнерами и которая призвана облегчить доступ к 
удобрениям для находящихся в уязвимом положе-
нии стран, в частности африканских.
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Проблемы, стоящие перед нами сегодня в 
гуманитарной сфере, колоссальны. Необходимо 
наращивать объемы финансирования деятельности 
по гуманитарному реагированию и диверсифици-
ровать его источники. Нужно постоянно повышать 
эффективность оказания помощи, в первую очередь 
учитывая в рамках мер реагирования мнения и 
потребности пострадавшего населения, особенно 
женщин и девочек. Для более эффективного оказа-
ния помощи мы должны лучше предвидеть ситуацию 
и увеличить долю женщин на руководящих долж-
ностях в гуманитарных организациях. Важно 
укреплять сотрудничество между гуманитарными 
организациями и структурами, занимающимися 
вопросами развития и мира.

В марте 2022 года Франция вместе с 
Европейской комиссией организовала первую 
сессию Европейского гуманитарного форума, тем 
самым продемонстрировав свою готовность реаги-
ровать на эти вызовы. Крайне важно поддержать 
работу гуманитарного сообщества принятием 
сегодня соответствующих проектов резолюций 
(A/77/L.30, A/77/L.32, A/77/L.34 и A/77/L.35). Для 
этого мы все должны мобилизоваться и внести свой 
вклад в коллективные усилия в духе эффективной 
многосторонности. Поэтому мы призываем госу-
дарства присоединиться к гуманитарному призыву, 
который был направлен совместно Францией и 
Германией в 2019 году.

Г-жа Мудренко (Украина) (говорит по-ан-
глийски): Делегация Украины присоединяется 
к заявлению, которое было сделано делегацией 
Европейского союза (см. A/77/PV.44), и хотела бы 
сделать ряд дополнительных замечаний в своем 
национальном качестве.

В последние годы мы наблюдаем стремитель-
ный рост гуманитарных потребностей по всему 
миру. Однако в этом году число нуждающихся в 
помощи людей увеличилось колоссальным образом. 
Одной из главных причин этого является полно-
масштабная агрессия России против Украины, 
которая еще больше усугубила в мире проблему 
отсутствия продовольственной безопасности. 
Развязанная Россией война на Украине спровоци-
ровала крупнейший гуманитарный кризис в Европе 
со времен Второй мировой войны. Она заставила 
покинуть свои дома около 14,5 миллиона украинцев 
— или треть населения страны. Сегодня около 4,7 
миллиона наших граждан оказались на положении 

перемещенных лиц на территории Украины, а 
более 7,7 миллиона — отправились искать безо-
пасное убежище за рубежом. С 24 февраля Россия 
применила для нанесения ударов по территории 
Украины более чем 16 000 управляемых и неуправ-
ляемых ракет, бомб и беспилотных летательных 
аппаратов, 97 процентов из которых были наце-
лены на гражданскую инфраструктуру и жилые 
районы. Столкнувшись с военными поражениями, 
потерями личного состава и неистовым сопротив-
лением, кремлевский режим начал систематически 
наносить массированные целенаправленные удары 
по критически важным объектам гражданской 
инфраструктуры по всей Украине, целью которых 
является создание условий, непригодных для жизни 
людей. Речь идет не только о военном преступле-
нии, но и об акте геноцида.

В настоящее время миллионы украинцев 
отчаянно нуждаются в гуманитарной помощи. 
Наступила зима, и пережить ее будет сложнее 
всего. К числу серьезных проблем с точки зрения 
безопасности гражданского населения относится и 
существенное загрязнение обширных территорий 
Украины минами и взрывоопасными пережитками 
войны. Перед украинскими властями стоит чрезвы-
чайно трудная задача по очистке этих территорий, 
выполнение которой может занять годы, если не 
десятилетия. Украина нуждается в международной 
поддержке в этой области.

Мы высоко оцениваем отважную работу гума-
нитарного персонала Организации Объединенных 
Наций по облегчению страданий украинцев на 
местах. Выражаем благодарность Управлению по 
координации гуманитарных вопросов, ЮНИСЕФ, 
Фонду Организации Объединенных Наций в обла-
сти народонаселения, Управлению Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, Международной организации по 
миграции и другим учреждениям Организации 
Объединенных Наций за их активные усилия 
по преодолению этого тяжелого гуманитарного 
кризиса. Кроме того, мы глубоко признательны 
всем нашим партнерам и донорам по всему миру за 
помощь и содействие, оказываемые Украине, в част-
ности Европейскому союзу, Соединенным Штатам, 
Германии, Великобритании, Японии, Канаде, 
Норвегии и многим другим. Мы настоятельно 
призываем мировое гуманитарное сообщество 
продолжать активизировать предоставление гума-
нитарной помощи и оказание услуг по защите на 
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Украине. Также крайне важно продолжать расши-
рять эти усилия для охвата освобожденных районов, 
где ситуация является наиболее тяжелой.

Несмотря на ужасы войны, Украина является 
одним из гарантов глобальной продовольствен-
ной безопасности, и мы по-прежнему привержены 
выполнению своих обязательств. Мы готовы 
продолжать отправку сельскохозяйственной 
продукции в целях обеспечения глобальной продо-
вольственной безопасности и стабильности цен на 
международном рынке. По состоянию на 2 декабря 
в рамках Черноморской инициативы по зерну было 
экспортировано более 12,4 миллиона тонн зерна 
и других продуктов питания. Это стало возмож-
ным благодаря активному участию Организации 
Объединенных Наций, Турции и других партнеров. 
Украина предлагает задействовать в рамках инициа-
тивы по экспорту зерна и другие порты, в частности 
порты Николаев и Ольвия в Николаевской области, в 
целях наращивания объемов осуществляемого нами 
экспорта на несколько миллионов тонн в месяц. 
Украина также запустила инициативу «Зерно из 
Украины» в поддержку наиболее уязвимых стран. 
С этой целью Украина направит 60 судов с зерном 
в Эфиопию, Судан, Южный Судан, Сомали, Конго, 
Кению, Йемен и другие страны. На осуществление 
этой инициативы уже собрано около 190 млн долл. 
США. Любая страна может присоединиться к ней и 
внести свой вклад в обеспечение поставок украин-
ского зерна тем, кто нуждается в помощи.

21 июля делегация Беларуси, выступающей в 
роли марионетки России, предприняла преднаме-
ренную попытку помешать проведению обсуждения 
подпункта d) пункта 69 повестки дня «Укрепление 
международного сотрудничества и координация 
усилий в деле изучения, смягчения и минимиза-
ции последствий чернобыльской катастрофы», а 
также опубликованию соответствующего доклада 
Генерального секретаря Генеральной Ассамблее 
по этому важному вопросу (см. A/76/PV.96). Мы 
благодарны государствам — членам Организации 
Объединенных Наций за их твердую позицию. 
Отклонив проект решения A/76/L.71, Генеральная 
Ассамблея продемонстрировала, что имеет право 
знать правду и получить достоверную обновленную 
информацию о текущей ситуации и ее последствиях 
для международных усилий по смягчению и мини-
мизации последствий чернобыльской катастрофы.

В течение нескольких десятилетий вопрос 
о чернобыльской аварии служил символом един-
ства целей всего мирового сообщества. Совершив 
в феврале нападение на Чернобыльскую атомную 
электростанцию и зону отчуждения и захватив этот 
объект, Российская Федерация начала еще одну траги-
ческую главу в истории Чернобыля и подвергла мир 
опасности новой ядерной катастрофы. В ходе напа-
дения на Чернобыльскую АЭС российские военные 
взяли в плен представителей Национальной гвардии 
Украины, гражданский же персонал, по сути, оказался 
в заложниках. В результате временной оккупации 
Чернобыльской атомной электростанции почти все 
офисные помещения в зданиях, расположенных на 
территории электростанции, были вскрыты и полно-
стью разграблены. Боевые действия на территории 
зоны отчуждения, а также рытье траншей россий-
скими военными в непосредственной близости от 
района временной локализации радиоактивных отхо-
дов, известного как «Рыжий лес», стали причиной 
значительного увеличения концентрации радиоак-
тивной пыли и радиоактивных аэрозолей. Кроме того, 
реализация всех строительных проектов была прио-
становлена, а их финансирование — прекращено.

Из-за разрушительных действий на 
Чернобыльской АЭС, совершенных Россией при 
соучастии Беларуси, обе эти страны потеряли право 
выступать сокураторами по подпункту d) пункта 69 
повестки дня «Укрепление международного сотруд-
ничества и координация усилий в деле изучения, 
смягчения и минимизации последствий чернобыль-
ской катастрофы». Делегация Украины в рамках 
тесного сотрудничества с государствами — членами 
Организации Объединенных Наций будет и далее 
соответствующим образом рассматривать этот вопрос 
в рамках Генеральной Ассамблеи.

Нельзя не упомянуть о ситуации, сложив-
шейся на временно оккупированной Запорожской 
атомной электростанции, являющейся крупнейшей 
электростанцией в Европе, и в ее окрестностях. На 
сегодняшний день Россия продолжает регулярно 
обстреливать Запорожскую атомную электростанцию 
и удерживает в заложниках ее персонал. В результате 
последних ракетных ударов России по энергетической 
инфраструктуре Украины временно оккупированная 
Запорожская атомная электростанция была полно-
стью обесточена, заработали все дизель-генераторы. 
Таким образом, впервые за 40 лет существования 
украинской атомной энергетики все энергоблоки этой 
атомной электростанции перестали работать.
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Также впервые в истории из-за падения частоты 
в энергосети Украины, обусловленного ударами 
России по нашей энергетической инфраструк-
туре, сработала аварийная защита на Ровенской, 
Южно-Украинской и Хмельницкой атомных элек-
тростанциях. В результате этого все энергоблоки 
были автоматически обесточены. Это является 
еще одним свидетельством того, что осуществляе-
мый Россией ракетный террор представляет собой 
беспрецедентную угрозу для ядерных объектов 
Украины и может привести к ядерной аварии, кото-
рая может иметь серьезные последствия не только 
для Украины, но и для Европейского континента и 
других регионов.

Украина приветствует создание присутствия 
Международного агентства по атомной энергии 
на Запорожской атомной электростанции и его 
недавнее увеличение. Речь идет о важном шаге, 
однако, как мы уже неоднократно заявляли, един-
ственным способом гарантировать техническую и 
физическую ядерную безопасность Запорожской 
атомной электростанции остается полная демили-
таризация последней и прекращение ее оккупации. 
Если российские войска не будут незамедлительно 
выведены с территории Запорожской атомной элек-
тростанции и из ее окрестностей, включая город 
Энергодар, то серьезные риски для ядерной безопас-
ности Украины и других стран сохранятся.

Г-жа Моника (Бангладеш) (говорит по-ан-
глийски): Обзор гуманитарной ситуации в мире в 
2023 году представляет довольно мрачную картину. 
Согласно прогнозам, в гуманитарной помощи 
будет нуждаться рекордное количество людей — 
339 миллионов человек, что почти на 24 процента 
больше, чем в 2022 году. 45 миллионов человек 
в 37 странах сталкиваются с проблемой острой 
нехватки продовольствия, что грозит массовым 
голодом и реальной опасностью голодной смерти. 
Более 1 процента мирового населения являются 
перемещенными лицами, причем большинство из 
них принимают развивающиеся и наименее разви-
тые страны. Многие из этих стран сталкиваются 
с целым комплексом чрезвычайных ситуаций в 
гуманитарной области, вызванных изменением 
климата, конфликтами, ростом цен на продоволь-
ствие и топливо, экономическим спадом и долговым 
кризисом.

В обзоре также говорится о ряде тревожных 
экстремальных явлений по всему миру: чрезвы-
чайно большое число насильственных конфликтов, 
крайняя нищета и голод, экстремальные погодные 
условия и частые стихийные бедствия. Они не только 
обостряют глобальные гуманитарные потребно-
сти, но и негативно сказываются на способности 
государственных учреждений предупреждать гума-
нитарные чрезвычайные ситуации и обеспечивать 
готовность и реагирование как на национальном, 
так и на глобальном уровнях.

В связи с этим мы приветствуем проведение 
сегодняшних общих прений по пункту 69 а) повестки 
дня. Мы благодарим Генерального секретаря за его 
всеобъемлющие доклады (A/77/72, A/77/318, A/77/361) 
и высоко оцениваем его полезные рекомендации. На 
наш взгляд, эти рекомендации будут способствовать 
укреплению международных усилий по более эффек-
тивному и устойчивому реагированию на растущие 
гуманитарные потребности во всем мире. Мы также 
пользуемся этой возможностью, чтобы выразить 
глубочайшую признательность и воздать должное 
всем гуманитарным работникам, добровольцам и 
местным службам реагирования за их мужество, 
самоотверженность и приверженность служению 
человечеству перед лицом вызовов и, нередко, угроз.

Как известно Генеральной Ассамблее, 
Бангладеш принимает на своей территории более 
1,2 миллиона насильственно перемещенных лиц из 
числа рохинджа, которые были вынуждены бежать 
от зверств, совершаемых в Мьянме. В рамках наших 
ограниченных возможностей мы оказываем им 
необходимую гуманитарную поддержку. Мы также 
организовали в лагерях беженцев рохинджа обуче-
ние по учебной программе Мьянмы для детей и 
программу развития навыков для женщин и моло-
дежи. Мы высоко ценим помощь, оказываемую 
международным сообществом, и гуманитарные 
операции, проводимые соответствующими учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций. Однако 
мы обеспокоены тем, что растущие гуманитар-
ные потребности на глобальном уровне оказывают 
негативное влияние на программу оказания гумани-
тарной помощи рохинжда.

Учитывая затяжной характер кризиса, мы 
призываем наших партнеров активизировать усилия 
по распределению бремени и ответственности между 
странами. В то же время мы подчеркиваем, что 
международное сообщество должно уделять более 
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пристальное внимание ухудшающейся ситуации в 
Мьянме, чтобы содействовать созданию условий для 
безопасного и устойчивого возвращения перемещен-
ных рохинджа на родину. Затягивание кризиса еще 
больше усугубит и без того сложную политическую 
и гуманитарную ситуацию в этой стране и трудно-
сти, с которыми сталкиваются ее соседи, включая 
нашу страну, Бангладеш, предоставляющие убежище 
подвергающимся гонениям меньшинствам.

Бангладеш является страной с высокой степе-
нью подверженности воздействию климатических 
факторов и стихийным бедствиям. В частности, 
изменение климата сказывается на нашей продо-
вольственной, энергетической, водной, санитарной и 
экономической безопасности и является прямой или 
косвенной причиной, по которой люди вынуждены 
покидать свои дома, что приводит к внутреннему и 
трансграничному перемещению населения. Растет 
необходимость активизировать сбор данных о 
перемещениях, вызванных многочисленными взаи-
мосвязанными факторами, и обмен этой информацией 
в целях скоординированного международного реаги-
рования на этот вызов.

Мы придаем большое значение работе структур 
Организации Объединенных Наций по оказанию гума-
нитарной и чрезвычайной помощи и поддерживаем 
международные усилия по созданию жизнестой-
ких обществ в целях реагирования на гуманитарные 
вызовы. Резолюция 46/182 остается действительным 
краеугольным камнем всех таких усилий. Позвольте 
мне отметить несколько моментов в этой связи.

Во-первых, мы признаем важность перехода от 
реагирования на чрезвычайные ситуации к обеспе-
чению готовности и повышению устойчивости, что 
является основополагающим принципом любой гума-
нитарной деятельности. В рамках подготовки к этому 
переходу механизм реагирования международного 
сообщества должен быть адаптирован в соответ-
ствии с национальными приоритетами и ситуацией на 
местах. Также необходимо обеспечить устойчивую, 
гибкую и рассчитанную на многолетнюю перспективу 
финансовую поддержку с опорой на соответствующие 
опыт и технологии. Кроме того, при решении гумани-
тарных проблем на местах крайне важно обеспечить 
надлежащую координацию между национальными 
правительствами и другими соответствующими 
субъектами, включая учреждения Организации 
Объединенных Наций и местные организации.

Во-вторых, международное сообщество 
должно в своей деятельности в области развития 
сосредоточить внимание на повышении устойчиво-
сти и в конечном итоге снижении зависимости от 
гуманитарной помощи. Необходимо наладить более 
тесное сотрудничество между гуманитарными 
организациями и организациями, занимающимися 
вопросами развития, включая международные 
финансовые учреждения, с тем чтобы обеспечить 
плавный переход от состояния зависимости от 
экстренной помощи к устойчивому развитию. 
Необходимо найти баланс между финансированием 
гуманитарной деятельности и деятельности в обла-
сти развития без ущерба для их соответствующих 
приоритетов.

В-третьих, мы признаем центральную роль 
женщин, поскольку они первыми приходят на 
помощь в условиях любого гуманитарного кризиса. 
Поэтому очень важно и дальше обеспечивать более 
широкий учет гендерных аспектов при разработке 
стратегий снижения риска бедствий и смягчения их 
последствий, а также при планировании и реали-
зации всех планов гуманитарного реагирования. 
Действующий в нашей стране Национальный план 
действий по вопросам женщин, мира и безопасности 
включает в себя решение таких приоритетных задач, 
как снижение риска бедствий и адаптация к измене-
нию климата.

В-четвертых, необходимы согласованные 
международные усилия, для того чтобы найти 
срочное решение растущей проблемы отсутствия 
продовольственной безопасности и угрозы голода 
во многих частях мира в связи с вооруженными 
конфликтами и экстремальными погодными явле-
ниями, включая наводнения и засуху, а также с 
продовольственным, энергетическим и экономи-
ческим кризисами. Мы настоятельно призываем 
партнеров по развитию и международных партнеров 
оказывать поддержку странам, которые несут непро-
порционально большое гуманитарное бремя и при 
этом сами уязвимы к потрясениям. В этой связи мы 
высоко оцениваем инициативы Генерального секре-
таря, включая учреждение Группы по глобальному 
реагированию на кризис в области продовольствия, 
энергетики и финансов, и высоко оцениваем усилия 
Группы, направленные на решение проблемы 
растущей нехватки продовольствия и смягчение ее 
последствий.
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Наконец, мы по-прежнему обеспокоены 
случаями отказа в предоставлении гуманитарного 
доступа в контексте целого ряда конфликтных 
ситуаций и неизбирательными вооруженными 
нападениями на гуманитарный персонал и грузы, 
медицинских работников и миротворцев, а также 
объекты гражданской инфраструктуры, которым 
отводится незаменимая роль в проведении гума-
нитарных операций. Подчеркиваем важность 
установления виновных и обеспечения отправле-
ния правосудия во всех случаях, когда становится 
известно о применения насилия.

Четыре проекта резолюций (A/77/L.30, 
A/77/L.32, A/77/L.34 и A/77/L.35), которые будут 
рассмотрены сегодня после этих прений, станут 
важными инструментами для повышения эффек-
тивности гуманитарных операций Организации 
Объединенных Наций. Наша делегация благода-
рит делегации Швеции и Европейского союза за 
проделанную ими большую работу над проектами 
резолюций, содержащимися в документах A/77/L.30 
и A/77/L.35, к числу авторов которых мы с радостью 
присоединились. Мы также выражаем признатель-
ность Председателю Группы 77 и Китая за решение 
доверить нашей делегации координацию и продви-
жение содержащегося в документе A/77/L.32 проекта 
резолюции, посвященного стихийным бедствиям. 
Кроме того, мы хотели бы выразить искреннюю 
благодарность всем членам Группы 77 и Китая и 
другим делегациям за их конструктивное участие и 
поддержку в ходе переговоров. В этой связи я также 
хотела бы поблагодарить Секретариат, секретариат 
Группы 77 и Китая, а также Управление по коор-
динации гуманитарных вопросов за постоянную 
поддержку на этапе переговоров. Мы полны реши-
мости содействовать эффективному осуществлению 
этих четырех важных проектов резолюций, и мы 
очень надеемся, что они будут приняты сегодня 
консенсусом.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Государства Палестина, 
имеющего статус государства-наблюдателя.

Г-н Бамия (Палестина) (говорит по-англий-
ски): Наш многосторонний порядок был задуман и 
сформирован после Второй мировой войны, когда 
мы осознали, что кризис в каком-либо одном реги-
оне может обернуться глобальным конфликтом. 
Тогда мы увидели взаимосвязанность наших стран, 

которая принимала самые деструктивные формы, 
и решили найти наилучший способ это изменить. 
Одним из важнейших проявлений этого осознания 
является оказание гуманитарной помощи наибо-
лее уязвимым людям, когда они больше всего в ней 
нуждаются.

Как Вы справедливо отметили, 
г-н Председатель, сегодня наш мир постоянно нахо-
дится в состоянии чрезвычайной гуманитарной 
ситуации. Генеральный секретарь также провел 
анализ этих сложных, продолжительных, пересека-
ющихся чрезвычайных ситуаций и кризисов — как 
природных, так и антропогенных. Палестина явля-
ется их олицетворением. Мы переживаем самый 
затяжной кризис беженцев и самый затяжной кризис 
отсутствия защиты и справедливости в истории 
Организации Объединенных Наций. Палестина 
находится в искусственно созданной и вызванной 
оккупацией ситуации отсутствия безопасности — 
от физической до продовольственной. Наш народ 
пострадал от лишения собственности, перемещения 
и ущемления прав 75 лет назад и продолжает стра-
дать от лишения собственности, перемещения и 
ущемления прав 75 лет спустя.

Своим выживанием и способностью справ-
ляться с трудностями и идти вперед мы обязаны 
прежде всего необычайной стойкости и решимости 
нашего народа, а также всем тем, кто был солидарен 
с нами все эти годы. С этой трибуны позвольте мне 
выразить нашу глубокую признательность народам 
и правительствам всех солидарных с Палестиной 
стран. Позвольте мне также выразить нашу глубо-
кую признательность Организации Объединенных 
Наций за ее важнейшую гуманитарную роль в 
Палестине, особенно Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, 
которое имеет жизненно важное значение для 
палестинских беженцев. И, конечно, я не могу не 
упомянуть о странах, принимающих палестинских 
беженцев.

Позвольте нам поблагодарить Управление 
по координации гуманитарных вопросов, 
ЮНИСЕФ, Программу развития Организации 
Объединенных Наций, Управление Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев, Структуру «ООН-женщины», 
ЮНЕСКО, Всемирную организацию здраво-
охранения, Фонд Организации Объединенных 
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Наций в области народонаселения, Управление 
Организации Объединенных Наций по обслужи-
ванию проектов, Международную организацию 
труда, Продовольственную и сельскохозяйствен-
ную организацию Организации Объединенных 
Наций, Всемирную продовольственную программу, 
Управление Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и Программу 
Организации Объединенных Наций по населенным 
пунктам. Мы также выражаем глубокую призна-
тельность государствам и организациям, оказавшим 
поддержку палестинскому народу, и признаем 
заслуги как палестинских, так и международных 
гуманитарных организаций, идущих на огромный 
риск и жертвы, чтобы доставить помощь нуждаю-
щимся в ней. 

В частности, я хотел бы упомянуть здесь 
шесть палестинских правозащитных и гуманитар-
ных неправительственных организаций, которые 
Израиль беспардонно заклеймил террористиче-
скими и чьи сотрудники были арестованы, а офисы 
разгромлены в безуспешной попытке заставить их 
замолчать и помешать им выполнять свою священ-
ную миссию. Я хочу воздать должное Мохаммеду 
ах-Халаби, который с 2016 года томится в израиль-
ской тюрьме. В заявлении экспертов Организации 
Объединенных Наций в области прав человека о его 
содержании под стражей сказано:

«Осуждение сотрудника гуманитарной орга-
низации, которое сопряжено с серьезным 
нарушением права на справедливое судебное 
разбирательство и необоснованными обви-
нениями в «терроризме», — это очередное 
свидетельство того, что Израиль грубо злоу-
потребляет контртеррористическими мерами 
с целью заглушить голос правозащитников». 

Воздаю должное Салаху Хаммури, сыну 
Иерусалима, адвокату и защитнику прав заклю-
ченных, который сам подвергся произвольному 
заключению под стражу. Израиль предложил ему 
выбрать между тюрьмой и отъездом из страны, и 
он предпочел тюрьму на родине, а не свободу вдали 
от нее. Теперь Израиль лишил его права прожи-
вать в его собственном городе, Иерусалиме, и хочет 
депортировать из его родиной страны. Эксперты 
Организации Объединенных Наций в области прав 
человека считают, что это может представлять 
собой военное преступление, и подчеркивают, что

«принятие Израилем и израильскими 
властями таких односторонних произвольных 
мер в отношении г-на Хаммури в отместку за 
его правозащитную деятельность нарушают 
все принципы и сам дух международного 
права».

Давайте выступим в поддержку этой шестерки! 
Свободу Мохаммеду ах-Халаби! Правосудие для 
Салаха!

Невозможно обеспечить эффективное гума-
нитарное реагирование без политических мер 
реагирования, опирающихся на нормы права и 
поддерживающих законность на местах. Я приведу 
лишь один пример, но их тысячи. В Масафер-Ятте, 
где 1200 палестинцев находятся под угрозой насиль-
ственного перемещения, а сотни уже подверглись 
ему, в ответ на попытки «выкорчевать» местное 
население международное сообщество помогло 
построить школу. Дипломатический корпус посе-
тил эту школу в знак солидарности и поддержки. 
Уже на следующий день во время занятий в школу 
были направлены израильские бульдозеры и окку-
пационные силы, и здание было разрушено на 
глазах у учащихся. Привлечение к ответственно-
сти - вот гарантия того, что в этом противостоянии 
бульдозеры не возьмут верх над гуманностью и 
законностью.

Когда человечество сталкивается с болезнью, 
оно ищет лекарство. В данном случае лекарство 
известно. Сейчас это лишь вопрос воли — решить 
проблему изменения климата, которая представ-
ляет собой реальную и очевидную опасность, 
потому что, если мы ее не проявим, то гуманитар-
ное реагирование будет невозможно. Поскольку 
миллионы наших собратьев уже страдают сегодня, 
а завтра число их только увеличится, мы обязаны 
действовать, коллективно и решительно. Это 
вопрос воли — соблюдать нормы международного 
права, которое служит нам аванпостом. Это вопрос 
воли — покончить с колониализмом, иностранной 
оккупацией и апартеидом, существование которых 
является позорным анахронизмом. Это вопрос воли 
— урегулировать затяжные кризисы, покончить с 
голодом и нищетой, удовлетворить острые потреб-
ности в области здравоохранения и образования. 
Это вопрос воли — создать устойчивые сообщества, 
устойчивые страны и устойчивую планету.
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Политическое бездействие влечет за собой 
гибель людей и экономические издержки, которые 
не восполнить никакими мерами гуманитарного 
реагирования. Людские издержки израильской 
оккупации ощущаются в каждой палестинской 
семье, в каждом доме. Они проявляется в боли и 
утратах, в разлуке и порабощении. Но позвольте 
мне рассказать об экономических издержках окку-
пации. По оценкам Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию 
(ЮНКТАД), за последние два десятилетия из-за 
израильских ограничений размер потенциально 
недополученного валового внутреннего продукта 
только на Западном берегу составил 58 млрд долл. 
США. Это не включает в себя ущерб от поврежде-
ния и разрушения палестинского имущества в ходе 
израильских военных операций и других мер. Сюда 
не входят потери, связанные с полным контро-
лем Израиля над 60 процентами Западного берега, 
которые недоступны для палестинцев и к кото-
рым, в том числе, относится долина реки Иордан 
- источник нашей воды и продовольствия. Кроме 
того, ЮНКТАД оценивает совокупные экономиче-
ские издержки, связанные с длительной блокадой 
сектора Газа и проведением там военных операций, 
в 16,7 млрд долл. США. Таким образом, связанные 
с оккупацией издержки с момента ее начала можно 
оценить в несколько сотен миллиардов долларов 
США, что в несколько раз превышает всю гумани-
тарную помощь, оказанную палестинскому народу 
с 1948 года. Параллельно с этим вклад незаконных 
поселений в экономику Израиля оценивается в 30 
млрд долл. США в год. Если мы хотим положить 
конец оккупации, необходимо обеспечить, что мы 
больше не несли издержек, пока Израиль пожинает 
плоды оккупации.

Как только политическая независимость 
Палестины будет реально гарантирована, она может 
практически в одночасье покончить с зависимостью 
от помощи. У нас есть человеческий капитал, кото-
рым мы гордимся. У нас есть природные ресурсы. У 
нас есть дух предпринимательства. Этот потенциал 
необходимо использовать. Это возможно только в 
условиях свободы, суверенитета и самоопределе-
ния — все это то, к чему мы должны стремиться в 
первую очередь.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Суверенного Мальтийского 
ордена.

Г-н Макгуайр (Суверенный Мальтийский 
орден) (говорит по-английски): Суверенный 
Мальтийский орден благодарит Председателя 
за проведение этого заседания для обсуждения 
основных всеобъемлющих докладов, опублико-
ванных Генеральным секретарем (A/77/72, A/77/93, 
A/77/318 и A/77/361). Прозрачность остается нашим 
самым эффективным инструментом в Организации 
Объединенных Наций, и прозрачность, демонстри-
руемая в докладах, позволяет нам лучше понимать 
и, следовательно, лучше реагировать на стихийные 
бедствия и гуманитарные кризисы, с которыми мы 
по-прежнему будем сталкиваться.

По данным Всемирной метеорологической 
организации, последние восемь лет будут самыми 
теплыми за всю историю наблюдений, чему 
способствует постоянно растущая концентрация 
парниковых газов и накопленное тепло. Периоды 
аномальной жары, засухи и разрушительные 
наводнения затронули миллионы людей и нанесли 
ущерб на миллиарды. В ежегодном докладе, 
опубликованном глобальным перестраховочным 
обществом «Свисс Ре», говорится, что в 2021 году 
глобальные экономические потери от стихийных 
бедствий, таких как наводнения, ураганы и лесные 
пожары, превысят 260 млрд долл. США. Это та цена, 
которая слишком часто ложится бременем на наших 
наименее обеспеченных братьев и сестер, что, в 
свою очередь, обрекает их и будущие поколения 
на еще большую бедность и лишения. Но иногда, 
даже в моменты кризиса, появляются благоприят-
ные возможности. Мы должны использовать эту 
возможность, чтобы обдумать и пересмотреть наши 
приоритеты в области расходов. Мы должны взять 
на себя ответственность за выполнение обещаний 
по финансированию, данных нами после двадцать 
седьмой Конференции сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата тем из наших стран, которые подвержены 
наибольшему риску, а также за сокращение разрыва 
между Севером и Югом в экономической и социаль-
ной области. Возможно, кто-то из присутствующих 
считает иначе, но позвольте спросить: если не 
сейчас, то когда?

Во всем мире правительства, суверенные обра-
зования, подобные нашему, и неправительственные 
организации в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций наращивают темпы оказания 
гуманитарной помощи и помощи в случае стихий-
ных бедствий, помогая тем, кто живет в условиях 



A/77/PV.45   06/12/2022

16/29 22-72706

вооруженных конфликтов и стихийных бедствий, 
предоставляя медицинскую помощь и уход за бежен-
цами, распределяя лекарства и основные товары, 
необходимые для выживания. Уделяя особое 
внимание снижению риска стихийных бедствий, 
мы осуществляем меры по обеспечению готовности 
населения противостоять стихийным бедствиям. В 
Мальтийском ордене в рамках наших профилакти-
ческих программ мы в первую очередь заботимся о 
людях, которым наиболее уязвимы перед войной и 
конфликтом: о пожилых людях и инвалидах.

После беспрецедентных осадков и наводне-
ний, имевших место в последние месяцы, когда 
33 миллиона человек в Пакистане страдали от 
последствий муссона, наше агентство по оказанию 
международной помощи «Мальтизер Интернэшнл» 
участвовало в спасательных операциях и эвакуации 
семей в серьезно пострадавшей провинции Синд На 
тренингах наших добровольцев обучали предупреж-
дать население о бедствиях уже на ранней стадии, 
а затем сопровождать людей на возвышенности во 
время наводнений. Мы были одной из многих гума-
нитарных организаций, оперативно пришедших на 
помощь этой многострадальной стране.

Кроме того, учитывая доклад Генерального 
секретаря, озаглавленный «Долговременные 
последствия чернобыльской катастрофы» 
(A/77/537), мы присоединяемся к его призыву доби-
ваться того, чтобы никто не был забыт и брошен на 
произвол судьбы перед лицом таких катастроф. В 
последние годы мы передали в дар пострадавшим 
районам машины скорой помощи Мальтийского 
ордена и оказали финансовую помощь и услуги 
по реабилитации первому и второму поколению 
жертв этой катастрофы. Продолжаем помогать ее 
жертвам с 1986 года, учитывая тот факт, что спустя 
36 лет после взрыва мы все еще прилагаем колос-
сальные усилия для смягчения его социальных и 
экологических последствий. Однако в последние 
месяцы мы все стали свидетелями едва не прои-
зошедшего и очень похожего по своему характеру 
разрушения Запорожской атомной электростанции. 
Человечество, похоже, по-прежнему не делает выво-
дов из своей собственной истории.

Высоко оцениваем подробное обсужде-
ние вопроса о Палестине, которое состоялось в 
Организации Объединенных Наций в послед-
ние несколько недель. Как отмечается в докладе 
(A/77/93), социальный сектор в стране сильно 

пострадал от коронавирусной инфекции, а недавнее 
обострение проблем с безопасностью значительно 
ослабило систему защиты наиболее уязвимых слоев 
населения. В ответ мы направляем все больше наших 
ресурсов на защиту находящихся в группе наиболь-
шего риска граждан, а именно женщин, детей и 
беженцев, и пытаемся дать им надежду помогая с 
трудоустройством и медицинской помощью.

Мы знаем, что нет легких решений мировых 
проблем, но мы не должны забывать о безотлагатель-
ной необходимости устранения наших собственных 
политических разногласий и поиска возможностей 
для совместной работы перед лицом этих явных и 
реальных угроз, не признающих политических и 
культурных различий. В конце концов, Организация 
Объединенных Наций — это наша последняя наде-
жда не только на координацию гуманитарной помощи 
и помощи в случае стихийных бедствий, но и на то, 
что нам всем хватит воли и сил преодолеть разно-
гласия и уделить приоритетное внимание задаче 
удовлетворения потребностей больных, бедных и 
обездоленных. Именно они требуют справедливо-
сти в регионах, где слишком часто национальные 
интересы, власть и контроль ставятся выше заботы 
о жертвах нашего собственного пренебрежения 
общим благом. Опираясь на наше христианское 
наследие и традиции, мы ищем надежду в словах 
святых: «Блаженны алчущие и жаждущие спра-
ведливости, ибо они насытятся». Если все мы 
расширим наше коллективное сотрудничество с 
учреждениями Организации Объединенных Наций 
по оказанию помощи и соответствующими орга-
нами, то окажемся по правильную сторону истории 
и завоюем уважение тех, кто, как это ни трагично, 
находится по ту сторону экономического барьера.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Международной федерации 
обществ Красного Креста и Красного Полумесяца.

Г-жа Гукасян (Международная федерация 
обществ Красного Креста и Красного Полумесяца) 
(говорит по-английски): Г-н Председатель, благо-
дарю Вас за предоставленную возможность 
выступить перед Генеральной Ассамблеей от имени 
Международной федерации обществ Красного 
Креста и Красного Полумесяца (МФКК) и ее 192 
национальных обществ Красного Креста и Красного 
Полумесяца.
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На протяжении всего года в этом зале звучат 
убедительные заявления о том, что изменение 
климата имеет далеко идущие последствия, влия-
ющие на все аспекты нашей жизни и делающие 
оказание гуманитарной помощи более непредска-
зуемым и сложным. Однако почти каждый день мы 
слышим истории о страданиях людей во всем мире, 
вызванных последствиями изменения климата. 
Климатический кризис — это не просто важный 
вопрос для гуманитарного сообщества. Это главный 
вопрос, потому что угрозы, связанные с изменением 
климата, нарастают повсеместно. Они приводят к 
росту гуманитарных потребностей, гибели огром-
ного количества людей и исчезновению источников 
средств к существованию. Они сводят на нет с 
таким трудом достигнутые успехи в части развития 
и поэтому требуют беспрецедентных глобальных 
ответных мер.

Будучи крупнейшей и старейшей в мире 
сетью гуманитарных организаций, занимающихся 
ликвидацией последствий стихийных бедствий и 
чрезвычайных ситуаций, связанных с климатом, 
мы уже давно занимаемся проблемами негатив-
ных последствий изменения климата. Впервые мы 
заговорили об этом с этой самой трибуны в 2008 
году (см. A/63/PV.29), задолго до того, как клима-
тический кризис попал в заголовки газет. Печально, 
что спустя столько лет я стою здесь сегодня и 
говорю то же самое. Климатический кризис пред-
ставляет угрозу для человечества, и гуманитарные 
последствия изменения климата будут нарастать 
повсеместно, если мы не примем меры прямо сейчас. 
За последнее десятилетие 83 процента всех бедствий 
были вызваны событиями, связанными с климатом. 
По нашим оценкам, к 2050 году 200 миллионов 
человек ежегодно будут нуждаться в междуна-
родной гуманитарной помощи из-за губительного 
сочетания климатических катастроф и их социаль-
но-экономических последствий. Если мы допустим 
увеличение числа нуждающихся, то бездействие 
обойдется гуманитарной системе дополнительно 
в 29 млрд долл. США, при том, что она и так едва 
справляется с взаимосвязанными кризисами, хотя 
ее текущие финансовые потребности закрыты лишь 
наполовину.

Изменение климата является сегодня глав-
ной гуманитарной проблемой, проблемой развития 
и прав человека, и его последствия могут свести 
на нет успехи в части развития и прав человека, 
достигнутые в последние десятилетия, и создать 

дополнительную нагрузку на гуманитарную 
систему, которая и так уже перегружена из-за накла-
дывающихся друг на друга кризисов. В связи с этим 
важно продолжать изучать и исследовать климати-
ческие факторы риска для людей и гуманитарные 
последствия изменения климата, которых стано-
вится все больше, а сами они — все интенсивнее с 
каждым годом.

Исходя из опыта работы нашей сети Красного 
Креста и Красного Полумесяца, я хочу призвать все 
государства-члены и партнеров сосредоточиться 
на двух приоритетах. Первый — это адаптация к 
изменению климата на местном уровне, которую 
необходимо активизировать. Поскольку гуманитар-
ные последствия изменения климата продолжают 
нарастать, финансирование местных усилий по 
адаптации к ним также должно увеличиваться, 
обеспечивая охват наиболее бедных слоев населе-
ния Земли, которые зачастую страдают сильнее 
всего и подвержены наибольшему риску. Ни одна 
страна не застрахована от климатического кризиса, 
и всем правительствам важно вкладывать средства в 
адаптацию к изменению климата и снижение риска 
бедствий. При этом одни страны и сообщества более 
уязвимы, чем другие. Они в большей степени подвер-
жены воздействию экстремальных климатических 
и погодных явлений, более уязвимы к стихийным 
бедствиям и в меньшей степени способны адапти-
роваться к ситуации. Согласно нашим последним 
исследованиям, на финансирование адаптации к 
изменению климата в наиболее уязвимых странах в 
среднем тратится менее 1 доллара на человека.

Приветствуем новую формулировку в проекте 
резолюции этого года «Укрепление координации 
в области чрезвычайной гуманитарной помощи 
Организации Объединенных Наций» (A/77/L.30), в 
которой признается важность расширения доступа к 
международному климатическому финансированию 
для поддержки усилий по смягчению последствий 
изменения климата и адаптации к ним в развива-
ющихся странах, преимущественно в особенно 
уязвимых к негативным последствиям изменения 
климата. Вместе с тем срочные меры необходимы 
уже сейчас, поскольку климатическое финансиро-
вание пока не доходит до людей, которые больше 
всего в нем нуждаются. В связи с этим призываем 
все государства-члены, учреждения Организации 
Объединенных Наций и других партнеров в прио-
ритетном порядке помогать наиболее уязвимым 
группам населения и взять на себя обязательства 
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по ответственному распределению средств клима-
тического финансирования на нужды адаптации. 
Этого лучше всего добиваться путем разработки 
и совместного использования надежных рамочных 
механизмов, ориентированных на интересы наибо-
лее уязвимых к изменению климата стран, а также 
контроля расходования средств с учетом рисков и 
потребностей людей.

Во-вторых, необходимо увеличить объем 
климатического финансирования, предоставля-
емого местным субъектам, и облегчить доступ к 
нему. Согласно нашим последним данным, сред-
ства климатического финансирования не доходят 
до местных сообществ, сильнее всего страдающих 
от изменения климата, несмотря на политические 
обещания об обратном. В настоящее время на мест-
ном уровне выделяется лишь около 10 процентов 
средств на адаптацию, и на них приходится менее 
2 процентов от общего объема климатического 
финансирования. 30 стран, получающих наиболь-
шее финансирование на цели адаптации, не входят 
в число 30 наиболее уязвимых стран. Кроме того, 
многостороннее гуманитарное финансирова-
ние по-прежнему особенно труднодоступно для 
местных организаций и групп. Международные 
инвестиции, внимание и полномочия по-прежнему 
получают в основном международные организации, 
а не местные субъекты, непосредственно борющи-
еся с изменением климата.

Для местных сообществ, особенно находя-
щихся в нестабильных условиях, барьеры на пути 
получения климатического финансирования все 
еще слишком высоки. Для снижения этих барье-
ров необходимы решительность и политическая 
воля, и МФКК готова работать со всеми госу-
дарствами-членами и другими партнерами для 
изыскания финансово разумных и действенных 
способов добиться этого. Ключевой частью решения 
будет обеспечение совместной работы климати-
ческих фондов, фондов развития и гуманитарных 
фондов ради общей цели. Мы с удовлетворением 
приветствуем договоренность, достигнутую на 
двадцать седьмой Конференции сторон Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об 
изменении климата, предусматривающую создание 
нового механизма компенсации убытков и ущерба. 
Однако в дополнение к нему необходимы новые 
и дополнительные финансовые ресурсы, доступ-
ные людям и сообществам, находящимся в группе 
наибольшего риска. Это финансирование должно 

быть предсказуемым, достаточным и в нужно мере 
гибким, чтобы обеспечить возможность решать 
вопросы риска и стихийных бедствий по мере их 
возникновения.

Мы в МФКК и наши национальные общества 
Красного Креста и Красного Полумесяца твердо 
преданы делу противодействия климатическому 
кризису путем расширения масштабов деятель-
ности на местах и сокращения числа барьеров для 
финансирования борьбы с изменением климата 
в интересах людей, которые больше всего в этом 
нуждаются. Мы рассчитываем продолжать работать 
с пострадавшим населением и странами в целях 
повышения их готовности и потенциала проти-
водействия перед лицом сегодняшних растущих 
рисков и все более серьезных последствий.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Международного комитета 
Красного Креста.

Г-жа Куртуа (Международный комитет 
Красного Креста) (говорит по-английски): Мы вновь 
собрались в этом году в момент, когда обострились 
серьезные гуманитарные проблемы, усугубляемые 
вооруженными конфликтами, изменением климата 
и глобальным продовольственным и энергетиче-
ским кризисом. Тысячи наших коллег мобилизуют 
усилия в таких странах и регионах, как Украина, 
Афганистан, Сирия, Йемен, Израиль и окку-
пированные палестинские территории, регион 
Сахеля, Мьянма, Эфиопия, Ирак, Демократическая 
Республика Конго и Гаити, отстаивая принципы 
гуманности. В связи с этим Международный 
комитет Красного Креста (МККК) призывает 
все стороны содействовать работе медицинского 
и гуманитарного персонала, обеспечивать его 
безопасность и защищенность и сохранять гумани-
тарное пространство.

В этом году мы хотели бы обратить внима-
ние Ассамблеи на три важных вопроса, которые 
по-прежнему определяют условия работы беспри-
страстных гуманитарных организаций. Первый из 
них касается ведения войны в городских условиях, в 
том числе применения оружия взрывного действия 
в густонаселенных районах. Перемещение военных 
действий в городскую среду — это то, с чем реально 
сталкивается население и гуманитарные орга-
низации. В прошлом месяце более 80 государств 
приняли важную политическую декларацию в 
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целях улучшения защиты гражданского населения 
от применения взрывных устройств в населен-
ных пунктах, которое является одной из основных 
причин ущерба, наносимого гражданскому населе-
нию в ходе современных вооруженных конфликтов. 
Это коллективное достижение способно изменить 
судьбу сотен тысяч людей. Это важный шаг к 
повышению эффективности в области защиты граж-
данского населения и предоставления основных 
услуг, а также обеспечения более строгого соблю-
дения норм международного гуманитарного права. 
Впервые в документе такого рода государства 
признали серьезность проблемы и обязались пред-
принять конкретные меры для ее решения, в том 
числе путем ограничения применения оружия 
взрывного действия в населенных пунктах или 
отказа от его применения. Это направляет мощный 
сигнал о том, что в населенных пунктах воюющие 
стороны больше не могут вести боевые действия 
так, как раньше.

Такое изменение в мышлении и мировоз-
зрении имеет решающее значение. При этом это 
лишь первый шаг на долгом пути. Настоятельно 
призываем государства-члены работать сообща в 
интересах расширения поддержки этой Декларации 
и ее эффективного осуществления, с тем чтобы 
воплотить амбициозные обязательства в конкретные 
меры по облегчению человеческих страданий в ходе 
вооруженных конфликтов и в постконфликтный 
период. МККК будет и впредь тесно сотрудничать с 
другими участниками Движения Красного Креста и 
Красного Полумесяца для предотвращения и ликви-
дации разрушительных и совокупных последствий 
военных действий в городских районах при оказания 
таких основных услуг, как водоснабжение, санита-
рия, электроснабжение и здравоохранение. Также 
призываем все государства-члены ввести в действие 
резолюцию 2573 (2021) Совета Безопасности о необ-
ходимости обеспечивать предоставление основных 
услуг и соблюдение норм международного гумани-
тарного права.

Второй вопрос касается цифровых угроз. За 
последние годы в результате нескольких кибер-опе-
раций пострадали важнейшие объекты гражданской 
инфраструктуры различных государств, такие как 
атомные электростанции, электросети и системы 
водоснабжения, а также гуманитарные орга-
низации. Нарушение работы или уничтожение 
космических систем, обслуживающих объекты 
критически важной инфраструктуры, может также 

иметь масштабные последствия для гражданского 
населения, в том числе для гуманитарных орга-
низаций. Кроме того, все более активное участие 
гражданских лиц и гражданских компаний в воен-
ных кибер-операциях и других видах цифровой 
деятельности в ходе вооруженных конфликтов 
подвергает их опасности и ставит под угрозу прин-
цип проведения различия, являющийся одним 
из основных постулатов международного гума-
нитарного права. В этой связи МККК призывает 
государства учитывать риск неблагоприятных 
гуманитарных последствий при принятии любых 
решений на национальном или многостороннем 
уровне относительно кибер-операций в ходе воору-
женных конфликтов.

Существенные вопросы защиты жизни и 
здоровья гражданского населения требуют даль-
нейшего обсуждения и четкого обозначения 
позиции со стороны государств с учетом особен-
ностей информационно-коммуникационных 
технологий и космической среды. В этой связи мы 
призываем государства добросовестно толковать и 
применять существующие нормы международного 
гуманитарного права для обеспечения достаточ-
ной защиты гражданского населения, объектов 
гражданской инфраструктуры и гражданских 
данных. Государства также должны принять меры 
для обеспечения такого же уровня защиты гума-
нитарных организаций в сети Интернет, которым 
они пользуются в обычной жизни, а также для 
защиты гражданских лиц от вредоносной инфор-
мации, такой как ненавистнические высказывания. 
В октябре МККК также объявил, что в тесном 
сотрудничестве с партнерами Движения он будет 
запрашивать мнения государств и других заинте-
ресованных сторон о том, можно ли разработать 
цифровую эмблему, то есть цифровой сигнал для 
идентификации медицинских учреждений, МККК 
и Федерации, а также для обеспечения дополни-
тельного уровня защиты от кибер-операций и как 
это сделать.

Третий вопрос касается обязательств по 
международному гуманитарному праву, связанных 
с военнопленными и лицами, пропавшими без вести 
в ходе вооруженных конфликтов международного 
характера. Нормы международного гуманитарного 
права предписывают, чтобы в ходе международных 
вооруженных конфликтов с пленными солдатами 
и интернированными гражданскими лицами обра-
щались гуманно и позволяли общаться с семьями, 
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а также предоставляли МККК регулярный доступ 
к этим лицам для проверки условий их содержания 
и восстановления контактов между ними и их семь-
ями. В ходе таких конфликтов государства должны 
учитывать лиц, находящихся под защитой, в част-
ности при обмене с Центральным агентством по 
розыску МККК по линии их национальных инфор-
мационных бюро соответствующей информацией 
о военнопленных, раненых, больных и погибших 
военнослужащих и других находящихся у них 
защищаемых лицах, для ее дальнейшей передачи 
их странам и семьям. Государства также должны 
обеспечить достойное обращение с умершими и 
их надлежащую идентификацию. Подобные меры 
крайне важны для предотвращения пропажи людей 
без вести и содействия осуществлению права семей 
знать о судьбе и местонахождении своих родствен-
ников. В свете возобновления международных 
вооруженных конфликтов мы призываем все госу-
дарства активизировать свои политические усилия и 
руководящую роль в уважении и обеспечении соблю-
дения этих основополагающих положений путем их 
конкретного и своевременного осуществления.

Настало время активизировать дипломати-
ческие усилия, чтобы обеспечить нашим общим 
гуманитарным ценностям ведущую роль в между-
народном сотрудничестве. Многосторонний 
подход крайне важен. Огромное значение имеют 
международное гуманитарное право и гуманитар-
ные принципы. Именно благодаря возобновлению 
коллективных действий мы сможем сохранить 
наши общие человеческие ценности и изменить к 
лучшему жизнь миллионов людей, пострадавших в 
ходе вооруженных конфликтов и других чрезвычай-
ных гуманитарных ситуаций.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в прениях по данному пункту повестки 
дня. Сейчас мы приступаем к рассмотрению проек-
тов резолюций A/77/L.30, A/77/L.32, A/77/L.34 и 
A/77/L.35. Делегациям, желающим выступить с 
разъяснением позиции до принятия решения по 
любому или по каждому из этих проектов резо-
люций, предлагается сделать это сейчас в рамках 
одного выступления.

Сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
резолюции A/77/L.30, озаглавленному «Укрепление 
координации в области чрезвычайной гуманитар-
ной помощи Организации Объединенных Наций».

Предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа Шарма (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела 
бы сообщить, что со времени представления 
проекта резолюции A/77/L.30 к числу его авто-
ров, помимо делегаций, перечисленных в этом 
документе, присоединились следующие страны: 
Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Австралия, 
Многонациональное Государство Боливия, Босния 
и Герцеговина, Буркина-Фасо, Камерун, Чад, 
Чили, Колумбия, Коста-Рика, Сальвадор, Гамбия, 
Гватемала, Гвинея-Бисау, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ливия, Мексика, Монако, Черногория, 
Мозамбик, Намибия, Палау, Катар, Сан-Марино, 
Турция, Тувалу, Украина, Объединенные Арабские 
Эмираты, Уругвай и Вьетнам.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/77/L.30?

Проект резолюции A/77/L.30 принимается 
(резолюция 77/28).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея примет 
решение по проекту резолюции A/77/L.32, озаглав-
ленному «Международное сотрудничество в 
области гуманитарной помощи в случае стихийных 
бедствий — от чрезвычайной помощи к развитию». 
Довожу до сведения членов Ассамблеи, что они 
больше не могут присоединиться к числу авторов 
этого проекта резолюции через портал e-sponsorship.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа Шарма (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела бы 
объявить, что со времени представления проекта 
резолюции A/77/L.32 к числу его авторов, помимо 
делегаций, перечисленных в документе, присое-
динились следующие страны: Албания, Андорра, 
Армения, Австралия, Бельгия, Босния и Герцеговина, 
Болгария, Канада, Хорватия, Кипр, Дания, 
Финляндия, Франция, Германия, Греция, Исландия, 
Ирландия, Израиль, Япония, Люксембург, Мальта, 
Мексика, Монако, Черногория, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, Палау, Португалия, 
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Республика Молдова, Румыния, Российская 
Федерация, Сан-Марино, Сербия, Словения, 
Испания, Швеция, Швейцария, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии 
и Соединенные Штаты Америки.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/77/L.32?

Проект резолюции A/77/L.32 принимается 
(резолюция 77/29).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея примет 
решение по проекту резолюции A/77/L.34, озаглав-
ленному «Помощь палестинскому народу». Довожу 
до сведения членов Ассамблеи, что они больше 
не могут присоединиться к числу авторов этого 
проекта резолюции через портал e-sponsorship.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа Шарма (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела бы 
объявить, что со времени представления проекта 
резолюции A/77/L.34 к числу его авторов, помимо 
делегаций, перечисленных в документе, присоеди-
нились следующие страны: Афганистан, Албания, 
Андорра, Босния и Герцеговина, Джибути, Грузия, 
Гвинея-Бисау, Ирак, Япония, Малайзия, Монако, 
Мозамбик, Северная Македония, Республика Корея, 
Сенегал, Сербия и Швейцария.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/77/L.34?

Проект резолюции A/77/L.34 принимается 
(резолюция 77/30).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея примет 
решение по проекту резолюции A/77/L.35, 
озаглавленному «Безопасность и защита гумани-
тарного персонала и защита персонала Организации 
Объединенных Наций». Довожу до сведения членов 
Ассамблеи, что они больше не могут присоеди-
ниться к числу авторов этого проекта резолюции 
через портал e-sponsorship.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа Шарма (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела 
бы объявить, что со времени представления 
проекта резолюции A/77/L.35 к числу его авторов, 
помимо делегаций, перечисленных в документе, 
присоединились следующие страны: Албания, 
Андорра, Аргентина, Австралия, Бангладеш, 
Многонациональное Государство Боливия, 
Бразилия, Буркина-Фасо, Чили, Кот-д’Ивуар, 
Доминиканская Республика, Сальвадор, Гамбия, 
Гвинея-Бисау, Гондурас, Индонезия, Либерия, 
Лихтенштейн, Мексика, Черногория, Мозамбик, 
Палау, Панама, Перу, Республика Корея, Сербия, 
Государство Палестина, Тимор-Лешти, Турция, 
Уругвай и Вьетнам.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/77/L.35?

Проект резолюции A/77/L.35 принимается 
(резолюция 77/31).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово делегатам, желающим выступить с разъяс-
нениями позиции после голосования, я хотел бы 
напомнить делегациям о том, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются 10 минутами 
и осуществляются делегациями с места.

Г-н аль-Мотаэри (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего хотел бы отметить, 
что для меня честь выступить с этим заявлением от 
имени делегаций Королевства Бахрейн, Султаната 
Оман, Государства Кувейт, Государства Катар и 
моей собственной страны, Королевства Саудовская 
Аравия. Наши государства выражают благодар-
ность и признательность делегации Швеции за 
усилия, предпринятые ею в целях содействия подго-
товке проекта резолюции A/77/L.30, озаглавленного 
«Укрепление координации в области чрезвычайной 
гуманитарной помощи Организации Объединенных 
Наций».

Делегации наших стран присоединились к 
консенсусу по этому проекту резолюции, поскольку 
мы убеждены в важном значении вопросов, кото-
рые в нем рассматриваются. Впрочем, что касается 
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вопросов применительно к потребностям и услу-
гам в области репродуктивного и сексуального 
здоровья, особенно обозначенных в пунктах 62 и 
63 проекта резолюции, то наши страны считают, 
что они должны рассматриваться в соответствии с 
нашим национальным законодательством и рели-
гиозными и культурными ценностями нашего 
общества. Убедительно просим занести текст этого 
заявления в официальный отчет о ходе сегодняш-
него заседания.

Г-жа Кармазинская (Российская Федерация): 
Традиционно присоединившись к консенсусу при 
принятии резолюции о защите и безопасности гума-
нитарного персонала, хотели бы вновь подчеркнуть 
нашу неизменную позицию в отношении упомина-
емого в ней Международного уголовного суда. Из 
года в год данная судебная инстанция продолжает 
деградировать. В ней ничего не осталось от тех 
высоких идеалов правосудия, которыми руковод-
ствовались государства при подготовке Римского 
статута МУС. За 20 лет своего существования суду 
удалось прославиться разве что скандальными фаль-
сификациями, а также беспрецедентным размахом 
использования избирательных и политизированных 
подходов. С учетом изложенного наша делегация 
дистанцируется от пункта 32 преамбулы и пункта 8 
постановляющей части принятой резолюции 77/31 и 
не считает себя связанной ее положениями по МУС. 
Просьба отразить нашу позицию в официальном 
протоколе заседания.

Г-н Сахрауи (Алжир) (говорит по-арабски): Я 
выступаю с этим заявлением с разъяснением пози-
ции нашей делегации по резолюциям, принятым 
сегодня по пункту 69 повестки дня. 

Гуманитарная деятельность занимает чрез-
вычайно важное место в повестке дня Организации 
Объединенных Наций и ее учреждений в связи с ее 
глубоким влиянием на жизнь людей, нуждающихся 
в гуманитарной помощи, и повторением стихий-
ных бедствий и вооруженных конфликтов, которые 
порождают дополнительную нагрузку на гумани-
тарные организации. Призываем международное 
сообщество проявить большую солидарность для 
оказания гуманитарной помощи находящимся в 
уязвимом положении людям.

Делегация нашей страны присоединилась 
к консенсусу по резолюциям 77/28, 77/29 и 77/31 и 
приветствует их принятие. Мы хотели бы искренне 
поблагодарить координаторов за приложенные 

ими усилия, благодаря которым нам удалось 
достичь консенсуса по этим проектам резолюций. 
Несомненно, их принятие будет способствовать 
повышению эффективности гуманитарной деятель-
ности и поможет удовлетворить потребности людей 
при должном соблюдении принципов и правил 
гуманитарной работы. Впрочем, мы хотели бы 
прояснить нашу позицию по некоторым вопросам, 
связанным с их содержанием.

Во-первых, что касается упоминания сексу-
ального и репродуктивного здоровья, то хотелось 
бы подчеркнуть, что это понятие относится только 
к медицинским услугам, которые соответствуют 
национальному законодательству и религиозным 
и культурным ценностям нашего общества. На 
международном уровне такие услуги должны оказы-
ваться в соответствии с согласованной Программой 
действий Международной конференции по народо-
населению и развитию и политикой, согласованной 
на международном уровне и принятой Генеральной 
Ассамблеей.

Во-вторых, что касается Глобального дого-
вора о безопасной, упорядоченной и легальной 
миграции, то мы хотели бы подчеркнуть, что он не 
является юридически обязывающим документом. 
Мы поддерживаем его цели, направленные на устра-
нение таких структурных причин миграции, как 
недостаточные темпы развития, негативное воздей-
ствие изменения климата и деградация окружающей 
среды, однако подтверждаем также суверенное 
право стран принимать законодательство по своему 
усмотрению в целях решения миграционного 
вопроса. Убедительно просим занести текст этого 
заявления в официальный отчет о ходе сегодняш-
него заседания.

Г-жа Озгюр (Турция) (говорит по-англий-
ски): Я взяла слово, чтобы разъяснить позицию 
нашей делегации в отношении резолюции 77/29, 
озаглавленной «Международное сотрудничество в 
области гуманитарной помощи в случае стихийных 
бедствий — от чрезвычайной помощи к разви-
тию», и ее пункта 17. В ходе консультаций по ее 
проекту наша делегация разъяснила, что прямой 
причинно-следственной связи между изменением 
климата и перемещением населения не выявлено 
и по этому вопросу существуют противоречивые 
данные. Предположения о том, что два явления 
связаны и являются единой или главной причиной, 
на самом деле отвлекают внимание от коренных 
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причин перемещения людей и других аспектов 
мобильности. Действительно, в согласованных 
формулировках различных резолюций Генеральной 
Ассамблеи, в том числе касающихся внутренне 
перемещенных лиц, миграции и снижения риска 
бедствий, в качестве одного из факторов, повыша-
ющих риск или в определенных случаях — наряду 
с другими факторами — подталкивающих к пере-
мещению, упоминаются негативные последствия 
изменения климата. Такая мысль отражает также 
позицию нашей делегации.

Г-жа Фангко (Филиппины) (говорит по-ан-
глийски): Филиппины рады присоединиться 
к консенсусу при принятии резолюции 77/31, 
озаглавленной «Безопасность и защита гуманитар-
ного персонала и защита персонала Организации 
Объединенных Наций». Мы выражаем глубокую 
признательность всему гуманитарному персоналу 
и тем, кто принимает участие в гуманитарных 
операциях и операциях по поддержанию мира. 
Решительно осуждаем любые акты насилия, нападе-
ния на гуманитарный персонал и угрозы в его адрес, 
а также нападения на транспорт, оборудование и 
средства медицинского обслуживания. Впрочем, 
Филиппины дистанцируются от всех пунктов, в 
которых упоминается Международный уголовный 
суд (МУС), включая пункт 33 преамбулы и пункт 8 
резолюции.

Несмотря на наш выход из Римского статута, 
Филиппины подтверждают свою приверженность 
защите гуманитарного персонала и персонала 
Организации Объединенных Наций и применению 
всей силы закона в отношении лиц, совершающих 
нападения на гуманитарный персонал. Римский 
статут опирается на принцип комплементарно-
сти, а не на принцип подмены. В нем признается, 
что государства несут главную ответственность за 
привлечение к ответственности виновных в совер-
шении международных преступлений и имеют 
право делать это и что МУС может осуществлять 
свою юрисдикцию только в тех случаях, когда наци-
ональные правовые системы не хотят или не могут 
это сделать. Поскольку мы можем и хотим осущест-
влять такую деятельность, а наши суды полноценно 
выполняют свои функции, мы не воспринимаем 
МУС в качестве замены для наших национальных 
судов.

Убедительно просим занести текст этого заяв-
ления в отчет о ходе сегодняшнего заседания.

Г-н Иваньи (Венгрия) (говорит по-англий-
ски): Венгрия серьезно обеспокоена по поводу 
возникновения все более тяжелых последствий 
стихийных бедствий, приводящих к гибели людей, 
отсутствию продовольственной безопасности во 
всем мире, сложностям с водоснабжением и обеспе-
чением санитарии, разрушению жилых домов и 
объектов инфраструктуры, а также перемещению 
населения. Тем не менее, пользуясь случаем, мы 
хотели бы официально заявить о нашей позиции в 
отношении пункта 13 преамбулы резолюции 77/29, 
в котором упоминается Глобальный договор о безо-
пасной, упорядоченной и легальной миграции. Мы 
хотели бы напомнить, что Венгрия не одобрила этот 
договор и не участвует в его реализации. Поэтому 
мы не можем согласиться со ссылками на Договор 
в международных документах. В связи с этим 
Венгрия хотела бы дистанцироваться от пункта 13 
преамбулы настоящей резолюции.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего с разъяснением позиции по 
только что принятой резолюции.

Сейчас я предоставляю слово наблюда-
телю от Святого Престола имеющего статус 
государства-наблюдателя.

Г-жа Маньецци (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Святой Престол приветствует приня-
тие на основе консенсуса резолюций 77/28, 77/29 и 
77/31.

Что касается резолюции 77/28 «Укрепление 
координации в области чрезвычайной гуманитар-
ной помощи Организации Объединенных Наций», 
то Святой Престол благодарит Постоянное пред-
ставительство Швеции за представление текста 
и организацию неофициальных консультаций. 
Святой Престол приветствует включенные в этом 
году весомые дополнения, в частности о призна-
нии инициатив и усилий Генерального секретаря 
и системы Организации Объединенных Наций 
по решению или смягчению все более острой 
проблемы отсутствия продовольственной безопас-
ности. Вместе с тем Святой Престол приветствует 
включение в этом году формулировки об исклю-
чительной важности дальнейшего укрепления 
потенциала гуманитарной системы Организации 
Объединенных Наций и гуманитарных организа-
ций в плане охвата нуждающихся людей. Другим 
важнейшим элементом является признание 
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необходимости активизации усилий для устране-
ния коренных причин внутреннего перемещения, 
выработки долгосрочных решений и предотвра-
щения перемещения, а также обеспечения защиты 
внутренне перемещенных лиц и более эффектив-
ного оказания им помощи. Святой Престол хотел 
бы высказать рекомендацию о том, чтобы в после-
дующие годы для всех объявлений, касающихся 
этого процесса, использовались официальные 
каналы связи Организации Объединенных Наций. 
Это необходимо для обеспечения транспарентно-
сти и инклюзивности, с тем чтобы все делегации 
оперативно информировались о происходящем на 
каждом этапе переговорного процесса и, следо-
вательно, могли участвовать в неофициальных 
консультациях.

Что касается резолюции 77/29, озаглавленной 
«Международное сотрудничество в области гума-
нитарной помощи в случае стихийных бедствий 
— от чрезвычайной помощи к развитию», то 
Святой Престол благодарит Группу 77 и Китай 
за представление этого документа и выражает 
признательность Постоянному представительству 
Бангладеш за содействие в проведении неофици-
альных консультаций по этой резолюции. Святой 
Престол приветствует содержащиеся в принятой 
в этом году резолюции призывы к предотвраще-
нию голода и предотвращению и решению проблем 
отсутствия продовольственной безопасности и 
недоедания, а также устранению их коренных 
причин, связанных с бедствиями и негативными 
последствиями изменения климата. Святой Престол 
также с удовлетворением отмечает, что в текст 
включены формулировки о необходимости выявле-
ния и применения извлеченных уроков и передовой 
практики в отношении масштабных внезапных 
и медленно наступающих стихийных бедствий в 
целях улучшения гуманитарного реагирования и 
результативности в рамках всей системы в интере-
сах нуждающихся людей.

Наконец, Святой Престол в соответствии 
со своим характером и особой миссией вынуж-
ден сделать две оговорки в отношении следующих 
понятий, использованных в резолюциях 77/28 и 
77/29. Во-первых, Святой Престол толкует поня-
тия «сексуальное и репродуктивное здоровье» и 
«услуги в области сексуального и репродуктивного 
здоровья» как относящиеся к общей концепции 
здоровья. Он не считает аборт, доступ к услугам 
по прерыванию беременности или возможность 

использования абортивных средств составляющими 
этих понятий. Во-вторых, что касается термина 
«гендер» и связанных с ним понятий, то они осно-
вываются на биологической принадлежности либо 
к мужскому полу, либо к женскому и соответствую-
щих различиях.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Поступила просьба об 
осуществлении права на ответ. Позвольте мне 
напомнить делегациям о том, что выступления в 
порядке осуществления права на ответ ограничива-
ются десятью минутами для первого выступления и 
пятью минутами — для второго и осуществляются 
делегациями с места.

Г-жа Алия Али (Сирийская Арабская 
Республика) (говорит по-арабски): Наше обсужде-
ние гуманитарных страданий сирийского народа 
будет неполным, если мы не затронем вопрос 
продолжающегося систематического разграбления 
оккупационными силами Соединенных Штатов 
богатств Сирии, включая нефть, пшеницу и урожаи 
сельскохозяйственных культур. Считаем примеча-
тельным заявление делегата Соединенных Штатов, 
согласно которому правительство Сирийской 
Арабской Республики препятствует доставке гума-
нитарной помощи. Сирийское правительство не 
щадит сил, чтобы гарантировать защиту автоколонн 
с гуманитарной помощью, пересекающих границу, 
и несколько наших лучших бойцов, которые обеспе-
чивали защиту этих автоколонн, отдали жизнь на 
своем посту. 

Я хотела бы подчеркнуть здесь то, о чем 
упоминала Специальный докладчик по вопросу о 
негативном воздействии односторонних принуди-
тельных мер на осуществление прав человека. Эти 
противоречащие гуманитарным принципам неза-
конные и неэтичные меры углубляют страдания 
сирийского народа и приводят к острому дефициту 
лекарств и специализированного медицинского 
оборудования, а также затрудняют доступ к продо-
вольствию, воде, электричеству и топливу.

(говорит по-английски)

Только когда Соединенные Штаты выведут 
свои войска из Сирии, прекратят поддерживать 
сепаратистские формирования и отменят односто-
ронние принудительные меры, которые усугубляют 
страдания сирийцев, мы сможем обсуждать вопрос 
гуманитарной помощи.
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Г-жа Кармазинская (Российская Федерация): 
Хотели бы воспользоваться предоставленным 
правом на ответ, чтобы дезавуировать прозву-
чавшие откровенные домыслы, в том числе 
делегации Украины, в отношении происходившего 
на Чернобыльской атомной электростанции (АЭС). 
Решительно отвергаем дезинформацию киевского 
режима и его западных кураторов, обвиняющих 
нас в создании угрозы безопасности украинских 
ядерных объектов. Ни одного реального факта на 
этот счет предъявлено не было — одни бездока-
зательные спекуляции. Проводившиеся в апреле 
и июне миссии Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ) на Чернобыльскую 
АЭС подтвердили наличие на станции нормаль-
ного радиационного фона. Взятие под контроль 
российскими военными Чернобыльской АЭС было 
осуществлено таким образом, чтобы не наносить 
ущерб ее безопасности. Российские вооруженные 
силы обеспечивали охрану станции в период с 24 
февраля по 31 марта. В работу оператора станции не 
вмешивались, объект эксплуатировался украинским 
персоналом. Никакого давления на сотрудников 
станции не оказывалось. На АЭС были созданы все 
необходимые условия для их полноценной работы. 

Возникшие сложности были связаны исклю-
чительно с действиями Украины, создававшей 
искусственные препятствия для ротации сотруд-
ников. В частности, киевским режимом был 
осуществлен подрыв моста, предназначенного 
для проезда специалистов из города Славутич на 
Чернобыльскую АЭС. Подконтрольные киевскому 
режиму формирования совершали провокации, 
которые были направлены на создание на станции 
аварийной обстановки. Например, 9 марта Украиной 
целенаправленно были повреждены линии электро-
передач, питающие систему охлаждения хранилища 
отработавшего ядерного топлива, расположен-
ного на территории станции. Последствия данной 
диверсии были оперативно преодолены. Были 
подключены резервные дизельные генераторы, а 
впоследствии было возобновлено электроснабжение 
по постоянной схеме от белорусской энергосистемы 
по договоренности с Минском. Выполнив постав-
ленные задачи, российские подразделения передали 
полный контроль над станцией украинской стороне. 
При этом никаких претензий со стороны руковод-
ства станции российским военным высказано не 
было, что было подтверждено соответствующим 
документом.

Главной угрозой безопасности Запорожской 
АЭС являются непрекращающиеся обстрелы со 
стороны украинских вооруженных сил, которые с 
середины июля осуществляют атаки на станцию, 
создавая реальную угрозу ее безопасности и риски 
техногенной аварии с радиационными выбросами. 
Последний пример — обстрелы Запорожской АЭС 
со стороны вооруженных сил Украины 19 и 20 
ноября. Мы распространяли соответствующую 
информацию в качестве официальных документов 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи. 
Однако Соединенные Штаты Америки и их союз-
ники по-прежнему игнорируют произошедшее и 
не спешат образумить режим Зеленского, который 
фактически играет с жизнями людей не только 
своей страны, но и всего континента. 

Россия сделала все от нее зависящее для 
эффективного и безопасного проведения миссии 
МАГАТЭ на АЭС 1 сентября, несмотря на чинимые 
киевским режимом провокации. По итогам визита на 
станцию Генеральный директор МАГАТЭ выступил 
с инициативой о создании зоны защиты эксплу-
атационной и физической ядерной безопасности 
вокруг станции. Главная ее цель — предотвращение 
угроз станции, возникающих вследствие непре-
кращающихся атак вооруженных сил Украины. 
В принципиальном плане мы поддерживаем 
данную инициативу, но необходимо договориться 
о параметрах этой зоны, чтобы это не привело к 
снижению степени ее защищенности и повыше-
нию угрозы совершения террористических актов. 
Государства, которые сегодня снова позволяют себе 
антироссийские выпады, закрывают глаза на прово-
кационные действия киевского режима в отношении 
как Чернобыльской, так и Запорожской станций, что 
ставит под угрозу безопасность всего Европейского 
континента. Подобное попустительство со стороны 
стран Запада создает у Киева ложное впечатление, 
что подобные действия останутся безнаказанными, 
и побуждает на все новые, еще более опасные 
авантюры. Ответственность за их последствия эти 
страны разделят с киевским режимом.

Г-жа Шмат (Беларусь): Делегация Беларуси 
хотела бы воспользоваться правом на ответ в 
рамках рассматриваемого пункта повестки дня. 
Мы убеждены, что международное чернобыльское 
сотрудничество должно быть продолжено исклю-
чительно в духе координации и партнерства, а не 
становиться площадкой для политизации и мани-
пуляции, а также усугубления конфронтации. 
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Последствия аварии на ЧАЭС — общая боль, а 
их преодоление — наша общая задача. Народ 
Беларуси признателен за оказываемое содействие 
устойчивому развитию территорий, пострадавших 
от последствий аварии на Чернобыльской АЭС, 
которое дополняет национальные усилия всех заин-
тересованных государств.

Беларусь остается приверженной между-
народному чернобыльскому сотрудничеству, 
основанному на диалоге и партнерстве. Мы благода-
рим Генерального директора МАГАТЭ за активную 
вовлеченность Агентства в оказание запрошенной 
поддержки по обеспечению ядерной и радиацион-
ной безопасности на ядерных объектах Украины. 
Удовлетворены тем, что ситуация на объектах 
Чернобыльской АЭС приходит в нормальное русло.

Со своей стороны, Беларусь сделала все 
возможное для организации бесперебойного и 
надежного электроснабжения объектов станции, 
которое было прервано в марте текущего года. За 
март-апрель Беларусь поставила на атомную стан-
цию 12,5 миллиона киловатт электроэнергии, что 
позволило избежать экологической катастрофы 
в регионе. Беларусь всегда готова оказывать 
поддержку и сотрудничать. Беларусь вместе с 
Россией и Украиной на себе испытала последствия 
катастрофы на Чернобыльской АЭС и как никто 
другой понимает возможные последствия собы-
тий такого рода. Мы по-прежнему рассчитываем 
на то, что ядерная безопасность и гарантии будут 
оставаться абсолютным приоритетом для всех 
вовлеченных сторон.

Относительно резолюции Беларусь пред-
ставила свою позицию в июле этого года при 
рассмотрении решения Генеральной Ассамблеи о 
переносе на следующую сессию подпункта повестки 
дня по укреплению международного сотрудни-
чества и координации усилий в деле изучения, 
смягчения и минимизации последствий чернобыль-
ской катастрофы.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Генеральная 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 69 повестки дня и его подпунктов а)–d). 

Пункт 14 повестки дня

Культура мира

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Генеральная 
Ассамблея примет решение по проекту резолюции, 
содержащемуся в документе A/77/L.10. 

Прежде чем мы приступим к принятию 
решения по этому проекту резолюции, я хотел бы 
напомнить делегатам о том, что Ассамблея прове-
дет прения по данному пункту позднее — о дате 
будет объявлено дополнительно.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Туркменистана для представления проекта резолю-
ции A/77/L.10.

Г-н Эйбердиев (Туркменистан) (говорит 
по-английски): Для меня честь от имени делегации 
Туркменистана представить проект резолюции, 
озаглавленный «Международный год диалога как 
гарантии мира, 2023 год», содержащийся в доку-
менте A/77/L.10.

Прежде всего позвольте мне выразить нашу 
искреннюю признательность всем делегациям за их 
продуктивное участие и за конструктивный вклад, 
внесенный ими в эти переговоры, в результате кото-
рых был выработан содержательный текст данного 
проекта резолюции.

С удовлетворением отмечаем широкую 
межрегиональную поддержку представленного 
документа. Так, помимо представивших проект 
изначально государств, к числу его соавторов 
присоединились более 60 стран.

На протяжении всего переговорного процесса 
по этому тексту мы прилагали все усилия для сохра-
нения конструктивной атмосферы и достижения 
широкого консенсуса.

Устав Организации Объединенных Наций 
призывает всех членов поддерживать междуна-
родный мир, развивать дружеские отношения, 
осуществлять международное сотрудничество и 
разрешать свои споры мирным средствами с помо-
щью переговоров и диалога. Стремясь развить эти 
принципы и цели, президент Туркменистана в дека-
бре 2021 года в Ашхабаде в ходе Форума мира и 
доверия выдвинул глобальную инициативу «Диалог 
— гарантия мира». Она прямо перекликается с 
инициативой Генерального секретаря по разработке 
перспективного документа — новой повестки дня 
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для мира, которая будет ставить задачи снижения 
глобальных стратегических рисков, повышения 
роли предотвращения конфликтов и миротворче-
ства и поддержки региональных превентивных мер.

Философия инициативы — «диалог — 
гарантия мира» призвана объединить усилия 
международного сообщества в целях укрепления 
традиций мирного и основанного на доверии сосу-
ществования народов, восстановления ценностных 
установок, мировоззренческих взглядов и тради-
ций, связанных с сохранением и поощрением мира, 
и формирования развитой культуры мира в между-
народных отношениях.

Проект резолюции, озаглавленный 
«Международный год диалога как гарантии мира, 
2023 год», является результатом всесторонних 
консультаций, в процессе которых были учтены 
конструктивные мнения и предложения всех 
стран-членов. В этом документе отражены основ-
ные принципы Устава Организации Объединенных 
Наций: разрешать споры мирными средствами и 
избавить грядущие поколения от бедствий войны. 
В документе подтверждается, что инклюзивный 
диалог в его различных проявлениях играет важную 
роль в укреплении отношений и сотрудничества 
между государствами-членами.

В тексте проекта резолюции подчеркивается 
особая роль женщин и молодежи и вклад детей и 
пожилых лиц в продвижение культуры мира, а также, 
в частности, важность активного участия женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов и в 
деятельности по поощрению культуры мира, в том 
числе в постконфликтных ситуациях.

Мы считаем, что широкий и устойчивый 
диалог будет способствовать мобилизации усилий 
международного сообщества по укреплению мира 
и доверия в отношениях между народами на основе 
взаимопонимания и сотрудничества, с тем чтобы 
добиться солидарности и гармонии.

В этой связи наша цель — призвать между-
народное сообщество продвигать идеалы мира и 
доверия и всеми возможными способами демон-
стрировать свою приверженность диалогу.

В постановляющей части проекта резо-
люции 2023 год объявляется Международным 
годом диалога как гарантии мира и содержится 
призыв к международному сообществу урегули-
ровать конфликты путем инклюзивного диалога и 

переговоров, с тем чтобы обеспечить укрепление 
мира, ценность которого заключается в том, что он 
способствует устойчивому развитию, безопасности, 
а также уважению прав человека.

Для меня большая честь сообщить 
Ассамблее, что через несколько дней, 11 дека-
бря, в Туркменистане пройдет международная 
конференция «Диалог — гарантия мира». 
Мы твердо убеждены, что организация этого 
мероприятия в нейтральном Туркменистане в сегод-
няшних геополитических условиях является одним 
из своевременных и необходимых шагов на пути к 
устойчивому миру для перевода многостороннего 
диалога в мирное, дипломатическое русло. Эта 
конференция станет одним из элементов длитель-
ного процесса, и сейчас мы продолжаем глобальную 
кампанию, нацеленную на продвижение культуры 
мира по результатам прошедшего в 2021 году по 
инициативе Туркменистана Международного года 
мира и доверия.

К участию в этой важной конференции 
приглашаются государства — члены Организации 
Объединенных Наций, международные, региональ-
ные и субрегиональные организации. Она также 
будет транслироваться в режиме реального времени 
на интернет-платформах.

Убеждены, что инициатива Туркменистана по 
запуску в 2023 году Глобальной кампании «Диалог 
— гарантия мира» внесет значительный вклад в 
развитие равноправных, взаимоуважительных и 
доверительных отношений между народами.

Благодарим делегации, выступившие соав-
торами рассматриваемого нами сегодня проекта 
резолюции, и надеемся на достижение консенсуса в 
его отношении.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас мы приступаем к 
рассмотрению проекта резолюции A/77/L.10.

Сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
резолюции, озаглавленному «Международный год 
диалога как гарантии мира, 2023 год». 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа Шарма (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела бы 
объявить, что со времени представления этого проекта 
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резолюции к числу его соавторов, помимо делегаций, 
перечисленных в документе A/77/L.10, присоедини-
лись следующие государства: Афганистан, Ангола, 
Армения, Австрия, Азербайджан, Бахрейн, 
Бангладеш, Беларусь, Многонациональное 
Государство Боливия, Босния и Герцеговина, Бруней-
Даруссалам, Буркина-Фасо, Камерун, Чад, Чили, 
Китай, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, 
Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эфиопия, Гамбия, 
Гана, Гватемала, Гайана, Венгрия, Индия, Индонезия, 
Ирак, Иордания, Казахстан, Кыргызстан, Ливан, 
Ливия, Мальдивские Острова, Мали, Монголия, 
Марокко, Мозамбик, Намибия, Непал, Никарагуа, 
Нигерия, Оман, Пакистан, Перу, Филиппины, Катар, 
Российская Федерация, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сербия, Сингапур, Словения, Испания, Шри-Ланка, 
Суринам, Таджикистан, Таиланд, Того, Турция, 
Объединенные Арабские Эмираты, Узбекистан, 
Боливарианская Республика Венесуэла, Вьетнам и 
Йемен.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/77/L.10?

Проект резолюции A/77/L.10 принимается 
(резолюция 77/32).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово для разъяснения мотивов голосования или 
позиции после голосования, я хотел бы напомнить 
делегациям о том, что выступления с заявлениями 
по мотивам голосования ограничиваются 10 мину-
тами и осуществляются делегациями с места.

Г-жа Гамильтон (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Соединенные 
Штаты решительно поддерживают усилия по 
развитию диалога и сотрудничества как средства 
укрепления мира. Благодарим Туркменистан за 
представление резолюции 77/32 по такой важной 
теме.

Пользуясь случаем, хотели бы разъяснить 
нашу позицию по следующим вопросам.

Во-первых, Соединенные Штаты не увидели 
доказательств того, что политика нейтральности 
действительно играет важную роль в развитии 
мирных и взаимовыгодных отношений между 
странами и способствует укреплению международ-
ного мира и безопасности. Право на коллективную 

самооборону является одним из неотъемлемых прав, 
отраженных в Уставе Организации Объединенных 
Наций. Оборонительные союзы по обеспече-
нию безопасности способствуют укреплению 
международного мира и безопасности, сдержи-
вая агрессию и насилие. Они позволяют защитить 
территориальную целостность и обеспечить усло-
вия для политической независимости, которые 
являются закрепленными в Уставе принципами. 

Альянсы и союзы, в основе которых лежат 
демократические ценности и принцип транспа-
рентности, могут также оказаться эффективными 
в предотвращении агрессии и укреплении мира и 
безопасности. Мы открыты к обсуждению связи 
нейтральности с целями резолюции. На наш взгляд, 
эта резолюция обладала бы большей силой и эффек-
тивностью, если бы в ней упоминались четкие цели, 
подкрепленные данными.

Во-вторых, Соединенные Штаты поддержи-
вают идею дружбы со всеми и отсутствия злого 
умысла по отношению к кому бы то ни было, о чем 
говорится в пункте 14 преамбулы, однако формули-
ровка этого пункта не содержит четкой отсылки на 
то, как это будет способствовать укреплению между-
народного мира, и соответствующего разъяснения.

Наконец, в пункте 11 резолюции 1980/67 
Экономического и Социального Совета говорится: 

«Окончательное решение по предложе-
нию о провозглашении международного 
года должно быть принято Генеральной 
Ассамблеей не ранее чем по прошествии 
одного полного года после внесения предло-
жения, с тем чтобы можно было учесть точки 
зрения всех государств-членов и компетент-
ные органы имели возможность тщательно 
оценить данное предложение в свете его 
практической целесообразности и вероятно-
сти получения реальных результатов». 

О любом решении провозгласить междуна-
родный год или какой бы то ни было день нужно 
сообщать за год, то есть первым возможным годом 
для проведения этого Международного года будет 
2024 год, а не 2023 год. Необходимо предоставить 
государствам-членам больше времени, чтобы поду-
мать об обязательствах, которые влечет за собой 
провозглашение такого года.

Тем не менее мы вновь выражаем призна-
тельность Туркменистану за его усилия по 
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представлению данной резолюции в поддержку 
диалога в деле установления и поддержания мира. 
Соединенные Штаты по-прежнему привержены 
сотрудничеству с государствами-членами в целях 
поощрения терпимости и взаимопонимания.

Г-жа Шерис-Ривет (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Соединенное Королевство 
хотело бы поблагодарить Туркменистан за пред-
ставление резолюции 77/32 и за его помощь в 
координации важных обсуждений на протяже-
нии всех переговоров. В преддверии 2023 года, 
объявленного Международным годом диалога как 
гарантии мира, нужно вспомнить, что говорится в 
Уставе Организации Объединенных Наций о прин-
ципах территориальной целостности, суверенитета и 
мирного разрешения споров. Слова должны сопрово-
ждаться действиями. Провести настоящий год мира 
и выполнить эту резолюцию не удастся до тех пор, 
пока Россия не прекратит свою незаконную войну на 
Украине. 

Г-н Дворник (Украина) (говорит по-ан-
глийски): Делегация Украины присоединяется к 
консенсусу по резолюции 77/32, озаглавленной 
«Международный год диалога как гарантии мира». 
Выражаем Туркменистану признательность за 
содействие в рассмотрении этой важной темы. 

Мы всегда рассматривали диалог в качестве 
важного элемента мирных усилий. С самого начала 
российской агрессии против нашей страны в 2014 
году Украина была привержена мирному урегули-
рованию путем диалога и переговоров. Вместо того 
чтобы ответить взаимностью на мирные устремле-
ния Украины, Россия в конце прошлого года начала 
наращивать военные силы вдоль наших границ и 
оставалась глуха к нашим попыткам вернуться на 
путь дипломатии. 

Накануне вторжения президент Зеленский 
публично обратился к российскому лидеру, призвав 
к диалогу и переговорам о деэскалации. Этот призыв, 
как и все наши предыдущие попытки, остался без 
ответа. Несколько часов спустя российские ракеты 
и бомбы обрушились на мирные украинские города 
и села. Началось вторжение. 

Сейчас, спустя более девяти месяцев, втор-
жение российских войск на Украину все еще 
продолжается, хотя им и пришлось бежать из 
нескольких регионов. Целью российских ракет и 
снарядов продолжают оставаться украинцы, наши 

дома, школы, больницы, промышленные предприя-
тия и объекты критически важной инфраструктуры. 
За один лишь вчерашний день с самолетов и 
кораблей по критически важным объектам инфра-
структуры по всей Украине было запущено более 
70 ракет. Во всех регионах Украины произошли 
аварийные отключения электроэнергии и милли-
оны людей остались без электричества, тепла и 
воды при минусовой температуре. Это была пред-
намеренная цель Москвы.

Поэтому мы были озадачены, когда обна-
ружили агрессивное российское государство и ее 
сообщницу Беларусь в списке авторов резолюции 
77/32, среди которых фигурируют также много 
государств-членов, к которым мы относимся с 
уважением как к ответственным и миролюбивым 
нациям. Россия, словно ложка дегтя в бочке меда, 
дискредитирует все достойные вещи, институты и 
инициативы, к которым она прикасается, о которых 
говорит или к которым присоединяется, а также 
которыми пытается манипулировать или злоупо-
треблять в своих агрессивных целях. 

В этой связи Украина, поддерживая иници-
ативу провозглашения 2023 года в качестве 
Международного года диалога как гарантии мира, 
не питает иллюзий насчет того, что это повлияет 
на агрессивную позицию России, заставит Москву 
вывести свои войска с суверенной территории 
Украины или прекратить убивать украинцев. 

В то же время нет сомнений в том, что Москву 
заставят прекратить агрессию и уйти из Украины 
и что она будет привлечена к ответственности за 
преступления, которые совершили и продолжают 
совершать ее войска. Инициатива, которую мы 
только что поддержали, должна служить напомина-
нием о том, что устойчивый мир возможен только 
в том случае, если мы будем решительно отстаи-
вать принципы Устава Организации Объединенных 
Наций и реагировать на его нарушения до тех пор, 
пока они не прекратятся. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего с разъяснением позиции 
после голосования.

На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения пункта 14 повестки 
дня.

Заседание закрывается в 17 ч 25 мин. 
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